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#40 Balak (p23) — The name of a king of |
Moab Balag (baw-lawk’)- Strong’s H111 1 I
i which means, ‘devastator, waster’, and
ltS root, it means ‘to waste, lay wast

-~ devastate, annihilate’.

Torah: Numbers% ‘3“‘7

Haftarah:sMicah 5:6, 6:8




TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT '7'
hapter 22)Balak, the king of Moab, summons the!
prophet Balaam to curse the people of Israel. G:r

the way. Balaam is berated by his donkey, wWhg 0
s, Before Balaam does, the angel at E lohim

lock their way. Three , from thies

ntage peny urnedﬁ -c;\"ﬂ S_cunsgell
: n O e M,)-IWU




TOPICS IN THE PARSHA

THIS WEEKS TORAH PARASHAT

G )apter 23)The enemy cannot curse us...he tr es
‘na-m us to curse ourselves by transgre551 o the
law of love
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TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT

<, . ler 24) Is about Messianic Prophecy(Y
1 becoming a curse for us. !
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TOPICS IN THE PARSHA
THIS WEEKS TORAH PARASHAT

u 1apter 25) Baal Worship at Peor(They a
. \enticed by the women of Mo: b)
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E‘The name of this week’s Torah portion is calle
k. poua Balaq Strong s H1111 Wh]Ch means,




Balak Summons Balaam

:':“Num 22:1 And the children of Yisra’él set out and:
camped in the desert plains of Mo’ab beyond the
b\ Yardén of Yeriho.

Num 22:2 And Balag son of Tsippor saw all that
| Ylsra él had done to the Amontes



verseid:4.22.1
verseid:4.22.2

Num 22:3 And Mo’ab was exceedingly afraid of |
the people because they were many, and Mo’ab |
| was in dread because of the children of Yisra’él. |
Num 22:4 And Mo’ab said to the elders of Midyan,
“Now this company is licking up all that is around
us, as an ox licks up the grass of the field.” Now
Balaq son of Tsippor was sovereign of the
- Mo '

abites at that tlme,_ e

_



| Balaq was the king of Mo’ab, and now that Yisra’ el
had camped in the desert plains of Mo’ab, the
b Mo’abites were afraid of them and this king had
ne thing in mind and one thing only - and tha it
Was to see all Yisra’&l destroyed lay waste and
d“\»L. ; and the only way he cou ‘::. Llﬂs

apemng is if thesefpi)%pl
Sncroq hmg on h er t ere cyrses L_-




Balaq was the son of m1ay Tsippor (tsip-pore )
Strong ’s H6833 which means, ‘bird, sparro




Now, as we will see through this Torah portion 1

’*"%glesplte the enemies attempts at trying to ° curse

~ the children of Yisra’él, any curse that has no._-

. cause will not be able to have any effect

Wh tsqever and while the curses of the devaste
may %around like a sparrow, it will not comeste
geston a blessed people, for ~dlies hose wWhe

Sielwalking under thesh€lter of the:Mostekiiabi




_ Mishl&/Proverbs 26:2 “As a bird wanders, as a
swallow flies about, so a curse without cause does
- not come.”
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We know that obedience brings blessing and ,
disobedience brings a curse and so, while we can |
g;‘,;see from these accounts, that even when we are |
“walking in obedience, the enemy will constantly’
be trying to curse us and this ought to make us:
2alize, and understand, our need to remain ‘in’
Me551ah (by walking as He walked, by walkmg ln
the Torah), so that we ari’ny@aﬁ’ tside?

thielprc xtwe boun es of ah m&mp

any N\/TV Qursefind a home ducHOIGISRRERICIEE




A curse aimed at someone who does not deserve it will |
not come upon them!

The Hebrew word that is translated as ‘wanders’ in |

- Mishl&/Proverbs 26:2 comes from the primitive root |
‘word m» nud (nood) Strong’s H5110 which means, ‘t' |

fig w,~,‘_‘ root verb my uph (oof)- Strong’s H577 W‘mh
mEsns, o fly, brandish, fly awayyp own, setd

and i vkr S Of flying, it E{UQHBFSTOOd as, '‘makelinesl
nt\: rough t Al us 9) Mh Fracradh
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he picture given here in Mishlé/Proverbs 26:2 1
" that just as a bird wanders and a swallow flle
ﬂu ut, looking for food or a place to rest and C 0es
10 fmd it, so too does a curse not fmd

| intended source! ¢
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Wing of the Almlghty
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| The blessings of obedience secure the assurance
";that no curse will come to rest on you, however =
the curses for disobedience are clearly laid outir
ebarlm/Deuteronomy and we are therefor

compromise and sin, lest  : fin 1

its way into gurtives. =
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Our Master gives us a parable of the man who cleaned |
his house and then ended up worse off, because he
' did not keep it clean:

Luqas/ Luke 11:24-26 “When the unclean spirit goes :
| out of a man, he goes through dry places, seeking
rest. And fmdmg none, he says, ‘I shall return to my
house from which | came.’ 25 “And when he comes,
he finds it swept and decorated, 26 then he goes and
takes with him seven other spirits more wicked than
himself, and they enter and dwell there. And the last

state of that man becomes worse than the first.”.




This is a parable that teaches us about keeping |
‘our house clean’ and we do that by guarding to ;’
do all His commands, for that is righteousness for:
b us (Debarim/Deuteronomy 6:25)! 4

",f we do not guard to do the commands of o_ r
hinwe are, in effect, opening up our l]V fon
Lh“. ect of curses that may find_ a-home an@
i | ht to take root due—to la essnessiol

compremise andgsind




When we walk in righteousness and guard
righteousness, then we shall not fear the many curses |
that'may be flying about and looking for a home to |
il ruin!
I What is worth taking note of here, is that as part ofi =
the clear list of curses for dlsobed1ence we see t-"
- following:

Debanm/Deuteronomy 28:26 “And your carcasses
shall be food for all the birds of the heavens and the
beasts of the earth, with no one to frighten them

\ ——away.”




Part of the curses for disobedience is that the |
| disobedient will end up being devoured by the
| birds of the heavens and the beasts of the earth.
"fhls imagery of the birds feasting on carcassesi is
lone that is repeatedly found in Scripture, as e
‘ clear reference to the fate of the wickeds

When§peaking of the Day of M ﬁr Maste
" glves us a clear para le in:

_




- Lugas/Luke 17:31-37 “In that day, he who shall be on the
house-top, and his goods in the house, let him not come |
down to take them away. And likewise the one who is in the |
field, let him not turn back. 32 “Remember the wife of Lot. |
| 33 “Whoever seeks to save his life shall lose it, and |
-whoever loses his life shall preserve it. 34 “I say to you, in
that night there shall be two in one bed, the one shall be
taken and the other shall be left. 35 “Two shall be grinding
together, the one shall be taken and the other shall be left.
36 “Two shall be in the field, the one shall be taken and
the other shall be left.” 37 And they answering, said to
Him, “Where, Master?” And He said to them, “Where the]

mbody is, there also the eagles shall be gathered together.” §




| - While we are able to get some great
-gencouragement from this parable of Shelomoh,
pecognizing that undeserved curses do not come |
rest, we are to make sure that we are guarding
i ht ousness and not be found to be in a place
e the ‘birds’ have a right to rest and fieastion
@arcasses, due to la e’s‘g] d sint

>
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The Hebrew word that is translated as ‘curse’ in |
| Mishlé/Proverbs 26:2 is nvop gelalah (kel-aw-
| law’)- Strong’s H7045 and comes from the root
Lverb 527 qalal (kaw-lal’)- Strong’s H7043 which
‘means ‘to be light, swift, trifling, cursed
gdespi ed’ and the primary emphasis heresiss H

absen e\(or reversal) of a blessed qgh Il sta
and h§ lowering to a la = Je to thi




The Hebrew word that is translated as ‘without
| cause’ in Mishlé/Proverbs 26:2 is ban hinnam

(khin-nawm’)- Strong’s H2600 which means, ‘out:
of favour, free, nothing, useless, vain, costs me
*othmg, without a cause, without pay’, ar J

g’s H2603 meamng, ‘sho VoL r, t 5’“

, dealt gracm y-with, given teithein
olunt hownifaVolis

e



| find the meaning of this Hebrew word for ‘without]
cause’, a very powerful lesson, in showing us the
vain worship that many are rendering under the
. banner of a ‘false grace’, that assumes that the =
tlorah is no longer applicable. And so, they are using
their ‘false grace’ as a license to sin and be lawl"‘
fand are, in many ways, finding themselves ina
'~-_ Of saying they are free from th;gtl)rse» | LH“
'_ah which is death, while =tubbornl;

senninue intheir blataﬁnt}ﬁasa to walk in theleiathil
nal araids s and while Lhﬂu 30, thay

Ralikstia ey havenothingstoawol F*@LJ




They do not recognize that the birds are hovering |
and will come to rest on those who are lawless
~_and have cast the Torah of Elohim aside!
What we can also understand, from an allegoricals
perspective here in Bemidbar/Numbers 22, is that
\with Balaq (the devastator), being the son of
IPPOY (Sparrow), we can see that words e;»’w he
2 devastating than any@ &iﬁ‘é’a d helis
pEWaterrified of a peo Sra’él) wholaneliniiael
doing WakLe he pas7always beenitalkincEboIb




How often we see that ‘words’ can do more
. damage than physical actions and while we
' recognize that words can be a very destructive
force, if used in the wrong way, we also take note
that.a good word, in season, is always able to
Lfogth joy; and we, as a set-apayn)'
pEoeple, are to be remindegt/ogaaﬁ our lipsifiicm

speaking” evi P




Eph’siyim/Ephesians 4:29 “Let no corrupt word |
come out of your mouth, but only such as is good
for the use of building up, so as to impart what 1s,

: pleasant to the hearers.” F

IMishl&/Proverbs 15:26 “Evil thoughts are
abommation to MM, but pleasant words are

clean | ol



Balaqg only had evil thoughts towards Yisra’el and

| this was an abomination to NIN?, and He would
,n_ot allow these abominable thoughts which brmg
I forth the desire to curse, to be used against H1s
1 people' "
Mo’ab went and spoke to the elders of M]dya s
r( Wwere in fear of being destroyed as 0g
\ovﬁ an of Bashan and Sihon-sovereignioffthe
A Amor 2% ad been.

P b



The name 1 Midyan (mid-yawn’)- Strong’s |
| H4080 means, ‘quarrelsome, strife’ and here we.
é""ég,;i--are able to see a picture of how the devastator ¥
I went to seek the help of some troublemakers
Y e see the same today, by seeing how those whe 0
Want tQ speak a negative and ill word towar voul
analwant to gripe and slander you, willsfind othens
Wholare\mere troublema ~that love tolapsie
snnfioh' \ in Ol‘d 0" Causessomes contenMeAr




| Those who seek to cause contention with the

'obedient children of the Most-High are those who
“’fe drinking a ‘mixed’ cup of wine - that is: those
’_Ao are partaking of ‘mixed theologies’ and L\/
ing ‘drunk’ on a mixed cup of abominablé

8 of man, they speak out against he Todkh
by calling it e




| Mishl&/Proverbs 23:29-30 “Who has woe? Who has |
sorrow? Who has contentions? Who has complaints?
Who feels hurt without cause? Who has redness of
eyes? 30 Those staying long at the wine, those
gomg in to search out mixed wme "




Those who are drinking of mixed man-made |
| theologies have constant contention with the |
w:% y and all who walk in the Torah and, in effect,
they curse the Torah by saying it is done away wi ith
Qnd as we will see in this Torah portion, this is
exactlyywhat the delusion of Bil'am is all abo ut, as
d. seen in the teaching that anity;

i \2 in their claim thatthe ,r Ls 3 ClIISE!
N\ and it_is=done awayawithl




The major problem with ‘quarrelsome
troublemakers’ is that they are fools who think |
that they are right! ”
.sra ’él is described here as ‘the ox that is licking
up all the grass’, and what we can see from this 1’%
th t like the rough tongue of an ox pulls up: o
{nto its mouth and bites it off, so teo ‘wa
3’al ‘uprooting’ the nation .- L‘V“w
uarm those who wef&in rebellion‘acainsh

111!
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| We know that in Scripture, an ox is often a symbol |
strength and the ancient pictograph of the letter
i ‘aleph’ is that of a head of an ox, and plctures

hat of the strength that we get from MmN whe
leads us by His yoke that is easy; and by bei ng
Woked’ to the Torah, in Messiah, we are!l led in

-»;;o rlghteousness anclyeed‘fﬁt -ear an;

- 4 " -
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We are told in Debarim/Deuteronomy 22:10, that |
| we are told to not plough with an ox and a donkey
Q?é together. i
A donkey is an interesting animal, as we find i _&f

s Scripture various pictures that are expressed. |
thpough the use of a donkey, however, in terms
stub! bognness and rebellion, we findaa He sheé a/

Hose: that Ephrayim is referred to as aidonke

MITE ll SCI’lb]n 1) LI'ETLTH:,WM




4‘-"

-Hoshea/Hosea 8:9 “For they themselves have gone
~up to Ashshur. A wild donkey alone by itself is |

b Ephrayim, they have hired lovers.”
A W at we see being pictured here is an unec ml
oking, even recognized by the e em ‘




Yisra’el was likened to an ox, speaking of faithfulness |

and strength found in MmN of Hosts, while Balaq, [
being the opposite, is a picture of a rebellious donkey |
| who stands against the Truth of the Torah and |
"observance thereto and clearly these two cannot bef"

yoked together. w
QormtlyIm B&t/2 Corinthians 6:14-15 “Do not become
. unevenly yoked with unbelievers. For what
mpartnership have righteousness and lawlessness? And
what fellowship has light with darkness? 15 And what
agreement has Messiah with Beliya’al? Or what part
s 10€S a believer have with an unbeliever?” s




All who disregard the Torah are lawless and are as |
unbellevers whether they believe it or not, and as|
& we walk in the Torah by belief- obedlence N8
. Messiah we come to realize that we are not
ughing with the same ‘animal’ so to speak 'ﬁ d
therefore we must guard not being unequatly;
\/wk,\_- \ith rebellion and stubbornness, lest the
. G Irse finds an opeg ﬁg‘to attack

g / |
S
y st




| Num 22 5 and he sent messengers to Bil‘am son of_
1 Be or at Pethor, which is near the River in the land|
. of the sons of his people, to call him, saying,
“See, a people has come from Mitsrayim. See,
they have covered the surface of the land, and are

A settling next to me!=




Verse 5 - Bil'am son of Be’or

| Balaq sends messengers to Bil'am and the name
. oy»a Bil'am (bil-awm’)- Strong’s H1109 means,
‘not of the people’ which possibly stems from t

1 two words:

va bal (bal)- Strong’s H1077 which mear S,

ot cannot, never, fail’, Wthh c‘;‘q?s frol m the

pimit € root n%a balah ‘Strongfs
BHIOR6 wWhich mea ﬁbec ne old. weziieh
CONS| ne, ge ing, . waste QWZ\?/ > AN

@
'



2) py am (am)- Strong’s H5971 which means,
‘people, nation, citizens’, hence the
‘construction of oyva Bll am carrymg the meamn |
3 of ‘not of the people’. &
It is also believed to be derived from the root
d vba bala (baw-lah’)- Strong’s H1 10 ‘which
N8, ‘to swallow up, engulf~bToughtite
L confusion, cop destroy’




| From understanding the derivatives, or roots, of |
the name of Bil'am, we can further understand the
_picture that is belng presented to us, in order to
warn us from that which is happening in our d

"1l am could best be expressed in havmg t
| meaning of: y §

“onewho is not of the people that wears down
| the people”




ST warned in Scripture about the delusion of

Bil'am - which is that delusion that wears Pe0p

down and is a delusion that is brought by those
Who'are not of the people of Elohim, yet they:
alsely alaim to be and are simply false prophetst




Képha Bét/2 Peter 3:17 “You, then, beloved ones,
being forewarned, watch, lest you also fall from |
_your own steadfastness bemg led away with the |

delusion of the lawless”

eudah/Jude 1:11 “Woe to them! Because they
_have gone in the way of Qayin, and gave

Bthemselves to the delusion of Bil'am for a reward,
and perished in the rebellion of Qorah.”




. Bil'am was the son of Be’or and the name nwa
“Be’or (beh-ore’)- Strong’s H1160 which means,:
2 4a lamp (in the sense of burning)’ and comess
flom the root word 1ya ba‘ar (baw-ar’)- Strongis
97\Wwhich means, ‘to burn, consume, punees
| kindle by firee— =

ey ‘/\/ V
§S
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Bil'am’s home was at 7v\na Pethor (peth-ore’)- |
Strong’s H6604 which is a word of foreign origin |
that means, ‘soothsayer’ which is the equwalent

~ of the word ‘diviner’ or one who practlces

divination and we are again told in:

Yéhoshua/ Joshua 13:22 “And the sons of Ylsraél
killed with the sword Bil'am son of Be‘or, the
diviner, among those who were killed by them.”




Bil'am was a diviner, which is translated in the |
~ KJV as “soothsayer’, which is the Hebrew word
opp gasam (kaw-sam’)- Strong’s H7080 which®
means, ‘to practice divination, diviner, be.a
Seothsayer, seek an omen’ - the very thing thathis
prohibited among the childre r-ofYisra’ell

S
e




We are told in Ber&shith/Genesis 36:32 of another son |
of Be‘or, who was a king in the land of Edom, which is |
| that of the descendants of Esaw; and so, it is clear that |

"i”Bll am knew M11? and would have certainly preserved

much of his unspiritual ancestors knowledge of ﬂlﬂ’

Edomites represents for us today ‘Christians’ who

L ‘brigthers’ to Yisra’el, with whom they have 3

d\/m tional relat1onsh1p with, as a res of ahllﬁw

theinbirth right’ (the Torah), and-are classediasibEine

snentef the field’, w 1712.53) -F:EF:S@HLS—'H—W:
" wonld..




Such people are certainly seen as useful to the |
“devastator” who gathers the quarrelsome and |
Iseeks the divination of man’s traditions as a mean sf

I to ‘curse’ the Torah and all who follow it!"

alaq is like many trouble makers we see tode V,

vho by twisting the truth, try to gain suppont
T’WL she remnant who follow Messiak. And tolde
this the will even seek ;l]f,/lae{'p of the ﬁmjﬁ'\ L3




Num 22:6 “And now, please come at once, curse |
this people for me, for they are too strong for me. |
| It might be that | strike them and drive them out
| of the land, for | know that he whom you bless is |
~_blessed, and he whom you curse is cursed.”,

Num 22:7 And the elders of Mo’ab and the elders
of Midyan left with the fees for divination in their
N hand, and they came to Bil‘am and spoke the

_words of Balag to him._



verseid:4.22.6
verseid:4.22.7

| Verses 6-7 - Balag, in his message, pleads with |
3;Bll am to curse Yisra’el and makes it known that
“he trusted in the words of Bil'am, for he said h
new that whoever Bil'am cursed was cursed ar d
L whoever he blessed was blessed.
s LHL_ Secause Bil'am had done s%f,@ur “Y’ and
. blessing hefere?

g2 ;
atl




Balaq is a picture of one who is seeking results |
| through divination and so he goes to a ‘prophet |
| for hire’ - for that is exactly what Bil'am was! =
- Today, we see this very same thing happening in
many churches as they will send for a well-kne NI
, ,- et for hire’ who will come to bless them
h s@ called prophetic insight and=eall hwn
. \\ curses upon theirenemies! =




| By Balaq and the elders of Mo’ab and Midyan
* offering a fee for divination (verse 7), itisas
though they were doing the divination of sorcer /
themselves, by becoming a part of the fee ti ey
are '-m act engaged in the divination proces and
',s ictly prohibited and 15%13@% ationiin

the eyes g ?’l‘\’




Think of all the so-called “prophets for hire” that|
we see today, even being advertised on billboards |
1and in the media and so many deluded people are:

lockmg and are ‘paying’ thelr fees of dlvmatlo 1,

i N luded into believing that y

piNg is right - delusigp-efthe lawlessill

3 / |
ate
o st



| The Greek word that is translated as ‘delusion’ in |
| Kepha Bet/2 Peter 3:17 and Yehudah/Jude 1: 11
. comes from the word mAavn plane (plan’ -ay)
. Strong’s G4106 which means, wandermg, ;
deception, error, deluding, deceltful’ and is
ﬂ"“ﬂ; U] derstood in the Greek as ‘wander insiouk
o l,n_ ight way’ which

is fiosurati l used. to
A\ describe "{1 arror]




A derivative of this word is mAavaw planao (plan- |
1ah’-0)- Strong’s G4105 which means, ‘to cause to_;
. wander, deceive, mislead, misled, led or gone
L astray’, which is translated as ‘led astray’ in:
Galatiyim/Galatians 6:7 “Do not be led astray:

Elohim is not mocked, for whatever a man sows,
\ that he shall also reap.””




We see this word mAavaw planao used in the Greek 'ﬁ
text in the account when, answering the Sadducees |

over' their dispute about the resurrection, ypham
Messiah said to them:

. Mattithyahu/Matthew 22:29 *.. You go astray, not |
knowing the Scriptures nor the power of Eloh1 ”

; Sum res, and if they dO/IPJ;;kﬂO the. -,'m(::,x,

jlsampossible for them to knoy € POWE S



Because of this sad reality, of most people who
claim to know Elohim, yet do not know Scripture,
~ we see that they are ea51ly led astray, m1sgu1ded
nd deceived, as they wander aimlessly away fro Y
ithe Truth, instead of running in the way of Hi S
.\ commands as Dawid declared in: o

Th1llah/ Psalm 119:32 “I run the way of Yur
commands, for You enlarge my heart.”




We also see this word mAavn plane (plan’-ay)- Strong’s|
G4106 being translated as ‘leading astray’ in:

Eph’siyim/Ephesians 4:11-16 “And He Himself gave |
_some as emissaries, and some as prophets, and some |
| as evangelists, and some as shepherds and teachers 12|
for the perfecting of the set-apart ones, to the work of
service to a building up of the body of the Messiah, 13
until we all come to the unity of the belief and of the
knowledge of the Son of Elohim, to a perfect man, to

the measure of the stature of the completeness of




14 so that we should no longer be children, tossed |
and borne about by every wind of teaching, by the |
trickery of men, in cleverness, unto the craftiness |
| of leading astray, 15 but, maintaining the truth in |
= love, we grow up in all respects into Him who is |
the head, Messiah, 16 from whom the entire body,
joined and knit together by what every joint
msupplies, according to the working by which each
part does its share, causes growth of the body for

the building up of itself in love.”-




@.:.,he reason for me quoting this passage from verse:
-16 is to hlghllght the clear appointment of th

‘‘‘

craftiness of eV1 ment

_ TR



There are so many people today who are being |
tossed about by every wind of teaching, as they are |
not submitting to the ordered design of the body of |
«Me551a1 and are not able to rightly discern between
Lthat which is set-apart and that which is not, as the
deceit and craftiness of the delusion of the lawl
b orips them and leads them away from bem
apeperlygbuilt up in unity as they fall away fromithe
res"_, sibility and accountability-th ._,u one
d hgye toward theofher within thelbodyiol
\/\“\\HLW, that oughi=tobe built upian ] KNIt toga tlﬁ

=~ _inlove!



NO DIVINATION!
fhe Hebrew word that is translated as ‘divination
S opp gesem (keh’-sem)- Strong’s H7081 Whl
dmeans, ‘divination, witchcraft’, which is &
'«t ge that is strictly forbidden, as we seelins




" Debarim/Deuteronomy 18:10-11 “Let no one be found |
among you who makes his son or his daughter pass |
through the fire, or one who practises divination, ora |
user of magic, or one who interprets omens or a
'-‘.sorcerer 11 or one who conjures spells, or a medium, or ||
a spiritist, or one who calls up the dead.” 3
We are also told in Scripture that rebellion is as®
.\ divination: -

Shemu 'él Aleph/1 Samuel 15:23 “For rebellion is as the
#sin of divination, and stubbornness is as wickedness and

Ildolatry Because you have rejected the word of mm, I
He alsnggs reject you as sovereign.’




:‘hat "N makes very clear in His Word, is tha
‘Ln one who is in ‘rebellion’ is in no way dlffer t

":one who uses magic, conjures spells or cal up.

the dead etc.

/"

-




'Num 22:8 And he said to them, “Spend the night
here, and | shall bring back word to you, as nﬁ’




Verse 8 - stay the night
Bil'am tells the messengers to stay the night,
- while he would seek a word from Mmn».
. The Hebrew word used here in this verse for
. ‘stayed’ is ay» yashab (yaw-shab’)- Strong’s'"
3427 wh1ch means, ‘sit, dwell, remain, abide}

inhabit s:ttmg st:ll’ and a mode%ﬂerd denived
finom ths word which lsTt'ryla{—e as schoolis
va

\ 4

e



And SIttmg in the Hebraic min-set is an idiom for |-
learning.
| The idea of sitting in the Hebrew mind-set here i 1s
L to learn, and not to simply sit and vegetate bu
gather sit and pay attention to the mstructlon of
'thejr teacher, and so by implication, these
messengers became ‘students’ of Bikam ‘and

quld feg|  indebted to‘%q,a@anatter vhat heldid

E \ aid! ‘

P b



| Bil'am is a picture of so many Christians today, |
:"'“s;,WhO claim to have a relationship with m1n?, yet_-
. are not grounded in the Truth and unless they =
come out of the delusion, they will find out th t

=
f-s

‘‘‘

smkmg sand!

" . '



Build Your House on the Rock f

| Mat 7:24 “Therefore everyone who hears these |
'words of Mine, and does them, shall be like a w15e
man who built his house on the rock,

Mét 7:25 and the rain came down, and the flobds
came, and the winds blew and beat on that house,
and it did not fall, for it was founded on the rock.




|Mat 7:26 “And everyone who hears these words of]|
| Mine, and does not do them, shall be like a fOOllSh
~~ man who built his house on the sand,

Mat 7:27 and the rain came down, and the floods
came, and the winds blew, and they beat on that
house, and it fell, and great was it; fall.”




b The Authority of Yeshua
| Mat 7:28 And it came to be, when yw1i had
~ended these words, that the people were ,
R . astonished at His teaching, e

Mat 7:29 for He was teaching them as one |
possessing authority, ad not as the scribes.




Num 22:9 And Elohim came to Bil‘am and said,
“Who are these men with you?”

N-um 22:10 And Bil‘am said to Elohim, “Balaqg, son
of T51ppor sovereign of Mo’ab, has sent to me,
saying,

Avl ;.
Yy ,‘_(
— P
Y2 2
/ e




Num 22:11 See, a people has come out of |
| Mitsrayim and cover the surface of the land. Come||
now, curse them for me. It might be that | am able
. to fight against them and drive them out.’ 7,

Num 22:12 And Elohim said to Bil‘am, “Do not go
with them You do not curse the people, for they
R\ are blessed”/




~ Verse 9 - 12 - Conversation with Elohim
i‘?‘.. 'am tells the messengers of Balaq that he w1l
* inquire of M, as he would certainly have ™
Dected to encounter His compassionate side,\
jindihere that it is recorded as ‘El hl ' came
to Bil'am and spoke¥

e ‘/\/ V
§S
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-
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Now while many may not find this relevant, 1 do |
find it very interesting and see a picture of Bil'am |
| who seeks to speak to “MIN?” and is answered by
| ';-sloh1m and encounters an aspect of Elohim that he:
may never have encountered before, as He fmd
1mself before the Judge asking h1m who are

S/
- he is wantmg Bil'am to recesnize WlnL 13

g0 ,"e gere. ﬂ1ﬂ;ygi«8 am to seeithal H“
snoulch 0 & be ke DMpany; WItn SUcn T

WhoNSeEK gain:throughrdivinatione



Bil'am obviously answers and does not realize that |

TNN"’s question is a rhetorical question, and was |
bemg blinded by the love of money. | mean, what

' %- making them his students, so to speak, he ha 3._
just become a prophet for hire, instead of doing o
what he should have done at the door - turned

them awaY/ Iy
allYae should have kaewn that he couldmeR i

\ f
_\ curseablessed peoplel




;Num 22:13 And Bil‘am rose in the morning and
said to the heads of Balag, “Go back to your land,
for MM has refused to allow me to go with you.”

/.
R €

j

§ :




Verse 13 ;
Bil'am then informs them in the morning that he will |
not be going with them.
However, he makes it clear that MmN has refused t
allow him to go. 1

s ite this soothsayer llstemw o

tions of NN, it was-more a C

“l would really love to go, but | can’t, | am not
= allowed”.




He did not understand that the instructions of
N were good and beneficial, yet portrayed
TN as being an oppressive dictator. 4
S0 many do the same today, when they view -"‘
instructions of M1, not as a life-giving sour
DUt r@ather as somethmg that is restrlctlve ar d
appressive, yet they will do it becausesthey know,
fheyshave to - this is a picture-eftiving accondine

tosthe\letter of the- ithout thesSRiji




Siad
A

| Just think about how this same attitude is seen by |
many today - for instance, there are many who
~ know that pork is not to be eaten and that =
shellfish is to be an abomination to us, yet they
ly Wish they could eat them, instead of uttenly
iting it as a considered food)ur&, Why2

. Wecause our Fathgrehas said so.

_




| “l would really love to but...” is a sad fleshly |
|response given by many who wrestle with the nee
i to be satisfied in the spirit, instead of standing up:
. for the truth with joy and great boldness!

flow many times have you said, “l would really
love to but...” to something you know Ou & \re: not
'Y\mlw to do - if it is not per a&éﬂx r\/ would
e‘ﬁo it

.\ ou love

_



_ Num 22:14 And the heads of Mo’ab arose and
went to Balaq, and sald “Bil‘am refuses to come




| ~ Verse 14 - the report back to Balaq
. Balaqg’s messengers return without Bil'am! =
A nd they tell Balaq that Bil'am refused to con ‘
| with them!
\is how the world sees our obedie nc e to
- fg lowmg the instructio f(a’rﬁL |

e /
-




The messengers did not tell Balag that nn?
._ refused Bil'am to go, but that Bil'am refused, and
often when we say no to the temptations of the
\/‘ orld and say no to that which is not permitte' n
the tforah, yet is seen as ok in the world andiir the
shurchy we are often labelled as being ‘wi thout
eptions\and are seemingly ed’ by beine

nEsybiection to '=n ruc of Flohim S




They cannot see our obedience and saying no as
an expression of love, but rather as something
| that is seen as making us live under oppressive
| laws; and sadly, that is how Bil'am made it sound.

= We are to be careful how we express our
sommitment in the ‘way’ we say no to the thl

should. If we bring it across as burdenso
yosed to being a delight for beij J‘I"’W 4
/ nder our abll 4'h ne the uth! inkibs

=8




22:15 Then Balaqg again sent heads, more '

. numerous and more esteemed than they




Verse 15 - the Devastator sends more!

. Balaqg does not give up - so he sends more

. important men this time to Bil'am hoping to

impress Bil'am and buy him with that which was

seen as more important. The enemy will not step
at ol first no, especially if it is don Wi ith a

! reluctant heart!= y

ey ‘/\/ V
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| Num 22:16 And they came to Bil‘am and said to |
i h1m “This is what Balaqg son of Tsippor said: ‘Do
_not be withheld from coming to me, please,|
Num 22:17 for | esteem you very greatly, and

whatever you say to me, | do. Therefore please
. come, curse this people for me. _ g



verseid:4.22.16
verseid:4.22.17

Num 22:18 And Bil‘am answered and said to the |
| servants of Balaq, “Though Balaq were to give me |
| his house filled with silver and gold, | am unable ||
'to go beyond the word of M1 my Elohim, to d
less or more. 4
Num 22 19 “And now, please, you also stay here

tonight, and let me find out what more 1111 say
to me.”..




Verse 16-19 - the second visit

More important leaders now come to Bil'am with

hope to persuade him to go to Balag, and they

L use flattery in telling Bil'am how much he is
. esteemed by Balagq. .

Fla tefy. is one of the oldest tricks of the er J’W
i he'-n make you feel good about.yeurs elf then
he ‘Fe_ that he may havegsa-means to getoule
C|O ne waniss

-




This is exactly the danger of the modern ‘gospel’ |
that has become ‘culturally correct’ and tickles |
the ears so that the masses who get all warm and |
e fuzzy will bend their knee to follow the delusion
X which flatters their ego! F

L We are warned of such ear tickling trickery: =
Timotiyos Bét/2 Timothy 4:3 “For there shall be a
time when they shall not bear sound teaching, but
according to their own desires, they shall heap up

for themselves teachers tickling the ear”-




Here, Balag thought that if he used flattery and
tickled Bil'am’s ear then he would listen and in |
| turn tickle their ears with what they wanted to |
“hear from Elohim” by the prophet!

.,_ ‘am responds by saying that even if they were: m

uld not go beyond the Word of Eloh ml
aying this, he was a(wﬁeﬂ] g them

haL the had not offeredahim enough. nd solhe
sett o-mark pretiyahist



Once again, instead of saying no, he causes the
reluctance to go, to sound as if he would really like
the - money but he was being restrained by Elohim.

{50 many today express the same thing - the world an
*its riches are constantly luring them and they feel
‘ restramed by the Word, instead of seeing i -n—r"
| choice as a contmual blessing. r
The Sre ate many today who will say the same thingies

BIllaim in that no amount of money can buy themific
MBillebedience, yet quickly#reak their wondiwhehicinll
eiiiilhat\is oftepzhard to refuselcomeskaeiNiEl



| mean, Bil'am must have thought about having all '
;;;,vthat Balaq had to offer, otherw1se he would not

as Lr,_ emptatlon to gain some wealth ate a\m\/

here he did not llSt N-Ca efu / to the

Wor O Im:




~ Timotiyos Aleph/1 Timothy 6:10 “For the love of |
money is a root of all kinds of evil, for which some, |

by longing for it, have strayed from the belief, and
| pierced themselves through with many pains.” |

"nce again, he tells the leaders to ‘stay’ with h1 T
e for the night, and so too we see how he mak'
them his students, as at the first visit. He honestl;

h nksithat this time he would ge different
._sfrom MmN, this ﬂﬁm ﬂll heal
e ethlzéh ‘erent thisttimel




It is said that the definition of insanity is to keep %
doing the same thing over and over and expect a 4:
completely different result!
we many today do the same thing as they continu
'to seek an alternative answer from Elohim tha t
uld be favorable and beneficial to them, andiin
Umf, gking, they are not actually seeking fonthe
uth va rather for a loophol them! outdelh




So many will twist Scripture and take various verses out
of context and claim it to be a ‘loophole’ so to speak

for not adhering to the clear instructions of NN as
given through His Torah!

-'l 'am'1s a picture of many who really claim to be a m ﬁi
ior woman of Elohim, yet they simply love the way of
nrighteousness, simply because it suits their llfe tyle

Jetter, as opposed to living according to Ml N1’s
cri ib&d lifestyle and find thems eﬁ?a ing fine

th o sat1sfy the luri e fleshly desipes
call LOleLo ﬂD gger and epeateldpIeINIEES)

¢

tﬁwt
] y



Képha Bét/2 Peter 2:15 “having left the right way |
| they went astray, having followed the way of |
| Bil'am the son of Be‘or, who loved the wages of
unrighteousness”
hen we are praying, we must take heed tha we
donot fall to temptation, but be Lvythf and
awake, knowmg the =1=mes'

P
T
v B N




Num 22:20 And Elohim came to Bil*am at night |
| and said to him, “If the men come to call you, rise |
and go with them but only the word which | speak
to you that you do.”

Num 22:21 And Bil‘am rose in the morning and

saddled hlS donkey, and went with the heads of
Mo'ab.—"




Verse 20-21

Bil'am is told by Elohim that ‘if’ the men come to ‘
all him, then he was to rise and go - only ‘if’; .an;
‘at we see here is that B1l am saw thlS as a mn

hadl s early and saddled his @H‘K’ey__ d goes

\ with the head®of Mo’abls



| He didn’t wait to see if they would come to call |
{him - now of course we know that they would have}
‘pme but the point of the matter here is that hes
yent on ahead and in essence ‘went on his ,:r
land as we see in verse 22 this angered -n. Y,

S0, by\not waiting for the men to call him'asshe

Was 1“1. thucted to do, by hlmg) gﬁ( provediall
aloqe that h i?e“ﬁ to go anyway! S




| The Donkey and Bil'am
| The word for ‘donkey’ here in the Hebrew is m-m
uz;athon (aw-thone’)- Strong’s H860 which means,
emale donkey’ and is thought to come from t 2
 word 1p°x ethan (ay-thawn’)- Strong’s H386
W]Ch means, ‘perennial, ever flowm
permanence’ and we understand t this Wmd
carri:‘:_ ge essence of thajwhich is faitk fulland
e a‘L‘ e - someld t lasts: “CTF’JV“JI”_"




Having said that, it makes a wonderful picture for us as
the donkey represents the Word of Elohim and even
more particularly the Torah:

Yeshayahu/lsaiah 40:8 “Grass shall wither, the flower |
| shall fade, but the Word of our Elohim stands forever.”
~Mattithyahu/Matthew 5:18 “For truly, | say to you, till |
the heaven and the earth pass away, one jot or one tittle
shall by no means pass from the Torah till all be done.”

Mattithyahu/Matthew 24:35 “The heaven and the earth
shall pass away, but My words shall by no means pass




The Torah will not take us where Y21 does not want |
us to go, and we know that the Torah leads us to
Messiah as a trainer: |

Galatlyim/ Galatians 3:24 “Therefore the Torah became|
| our trainer unto Messiah, in order to be declared nght
by bellef o

W alsq. recognize that the life, death and resurre
of /\/\M.,v is the revelation of the Torah that was jW“W
thlietish Mosheh; as we also seeyga ng de ﬁuad D))
Himiiding \on a donkey when®H& came the filstNMEES y

aivictlre of sepvanthood asipuophesied m:




- Zekaryah/Zechariah 9:9 “Rejoice greatly, O daughter of |
Tsiyon! Shout, O daughter of Yerushalayim! See, your |
Sovereign is coming to you, He is righteous and endowed |
w1th deliverance, humble and riding on a donkey, a colt
the foal of a donkey.” r
There are two different words that are used here in
Zekaryah/Zecharlah 9:9 for ‘donkey 3

eWasomes ,-u‘o“w thE
r e;[?””. H2560

=mar ) t



| Our Master ypn? came riding on a ‘male |
- donkey’ which was the ‘foal’ of a yinx athon _
‘female donkey’. 4
t The Hebrew word for ‘foal’ is 1a ben (bane)
trong s H1121 which means, ‘son’.

r\words, as prophesied, He came’ric e on 2
gale gonkey, the son ofya-female donkeyiil

> / |
>
s




 Yohanan/John 1:17 “for the Torah was given through

Mosheh - the favour and the truth came through .VM‘I"
Messiah.”

- When we understand the etymology of the word

~ “Torah’, this verse expresses it clearly and the Torah
! could accurately be defined as:

The instructions of Elohim for His set-apart people as

\and resurrection of the Messiah! *

nderstandWﬁe of the d nkeyia
Ssentation=o orahwelcanleaimEEen

15,2 CCOUNGO Bl s A MG CIARENE




- When the messenger of MIN? stood as an
adversary in the way against Bil'am we see how so

.'

many today will try to use the Word to take the
L on their desired journey of seeking self-gain as
'pposed to simply being obedient to the cle I
nstrugtions of Elohim, and those who persist m

/

322 their own way and using t 'ord to el

g Iy

WWH L-_ spnfronted by thesvery 1v1 5 Wond LhaL
the clal 5 be travelincshipenl




Whenever we try to serve two masters, the messenger |
of MM will stand in our way as an adversary.
| The donkey saw the messenger of MmN with His ~
.drawn sword, and the donkey turned aside into the™
. field and, in essence, is a picture of the donkeys
(To ah) that was trying to save Bil'am’s llfe b

1im from walking against theﬁ%ﬁuﬁ of Pin?,
A did not see YywIN an t did helaeh

e donkey to rn™her back onto theAWaRw
-\ ZAis jourr ::\/]




Num 22:22 But the displeasure of Elohim burned |

because he went, and the Messenger of 1M
stationed Himself in the way as an adversary |
agamst him. And he was riding on his donkey, and
his two servants were with him.

Num 22:23 And the donkey saw the Messenger of

N standing in the way with His drawn sword in
His hand, and the donkey turned aside out of the

way and went into the field. So Bil‘am struck the
-donkey to turn her back onto the way. -




'Verse 23 - the Hebrew word that is translated as ‘turn’|
comes from the root word nva natah (naw-taw’)- '
Strong’s H5186 which means, ‘stretch out, spread, |
;;,;ﬂout extend, pervert, bend, defraud’ and we clearly |
e from this that we have here a classic picture of how
he was like the many of Edom (Christianity), that w L
stretch out and pervert and bend the Word to su
themselves, in order to justify the way in wh1c 'th::\/
Walks and in the process will even attempt to ge 'the
Wond of Elohim to prove whythey can go J:m
WALEC O\ gamst lissnstructionsiancEe ‘?‘CTIK?FFH

Iehithat isiven tolprotectiisionithERA
m-' - < VLLLL VD VI LA mvasIs



Those who are blinded, by a ‘Greek’ concept and

view of who Messiah, is will never recognize the
| True Messiah - the lemg Torah - The Word made
.~ flesh; and those who do not recognize the True ™
v, will never expect the Torah to be in to vl

agreement with ywin?, and as a result, tk ey
contigue to strike the Word of Truths as'they;
pEWert and twist it to get thejcewn stubbomniva):
Waaiehlin e end will be=Confrontec bythedlSiaaei
Word.2with Hisiswoendidnayvinl




um 22:24 Then the Messenger of 1N stood in z
narrow passage between the vineyards, with a

on this side and a wall on that Slde




Verse 24 - the narrow way

When we walk in the ‘narrow’ way, we must be |
prepared to be examined by the very Word we walk in, |
and be warned, that if we turn aside and let go of the
k. Word, we will get hurt along the way!

The Messenger of 11111 stood in a narrow passag
5 twithe vineyards with a wall on either s1de |

fhis speaks of YN being the Vine and the naime
way. /

Mattithyahu/Matthew 7:14 “Because the gate is narrow i§
!and the way is hard pressed which leads to life, and
there are few who find it.”




The Greek word that is translated here as ‘hard
pressed’ comes from the primitive verb BAiBw |
|thlibd (thlee’-bo)- Strong’s G2346 which means, ‘to|
;press or afflict, to distress, suffer affliction’ and
~in the literal sense can mean, ‘to squash, press
hem in, rub, harassed’, and can also be underste ’)d
as beig g ‘narrow or hard pressed’ and the ( fcek
Wond that is translated as ‘narrow’ comes f rfm
word ogevog stenos (sten-os’ ?B%ge uA72
el means, ‘narrgwA DASSACL,) oot Eu
ERlof obstaties;star cng clase BlDout)’ .




In other words, the true path of life is very narrow, and]
it will often feel like the pressure of so many obstacles |

of destruction, that are pressing hard against us, are |
| doing their best to cause us to not enter in, as we are |
continually hard pressed on every side - yet, as faithful
. followers of Messiah, we are not crushed! ==
N r1vat1ve of the root verb OAiBw thlibo (thlee® m)~
Stiong’s G2346 is OATYIC thlipsis (thlip’-sis)- St rongis
G23%7 which means, ‘trlbulat}_ﬁﬂ%ss re,
dlicti ndlstress pe%utaion trouble’, awhichis

10 XXm Shem’él Bet/2 SamuelZ28RENNEE
is=#*ans atediasiicalamitya




This word 6ATyig thlipsis (thlip’-sis)- Strong’s G2347 is |
used in:

Yohanan/John 16:33 “These words | have spoken to you, |
| that in Me you might have peace. In the world you have |
~ pressure, but take courage, | have overcome the
world.”
"he Wgrd of Elohim is what we have, to recognize the
Tile peace we have in our Messiah ng, and wh e We
septainl\will have much pressure in rld, we ae
ableito be \strong and cw@ﬁs as we stanc d firmien
N2 Rods ; our Saly N and holdifastaterithERsVinEEE
- f C fd, amenl




In the world we have pressure....! How true is that ..,
statement!!!
Pressure, pressure and more pressure... is that ho /7
1 it feels at times for most of you? _
ell take heart ... because this is our lot, and oup
”ﬁ, Neans of enduring the sure pressure isite
‘hear - guard - do’ the Word-oT Elof iml

. 4 X - o 4
>
>




What is very clear to us is that we, who are -;
walking faithfully in Messiah, will have pressure in ,-
| this world - the question is how we are handling |
wthe pressure - with courage and joy, or do we fm

' ourselves stumbling under pressure? |

How do you handle times of distress?

‘\‘“"--. faltering because your strength is sme alilon
eyotystanding firm in the Truth,, %r ing - Hd
kﬂ@Wlée! R0 our Master bysactively doinsWASHES
| commands? .




Num 22:25 And when the donkey saw the

| Messenger of TN, she pushed herself against the '
wall and crushed Bil‘am’s foot against the wall, so
| he struck her again.

Num 22:26 And the Messenger of T11711? wen
further, and stood in a narrow place where there
was no way to turn aside, right or left.




Num 22:27 And when the donkey saw the |
| Messenger of TN, she lay down under Bil‘am. So(f
Bil'am S dIspleasure burned, and he struck the

donkey with his staff. 4

Num 22:28 Then M opened the mouth of th
donkey, and she said to Bil‘am, “What have | done
to you that you have stncken me these three




- Num 22:29 And Bil‘am said to the donkey,
“Because you have mocked me. | wish there were
a sword in my hand, for | would have kllled you by




Verse 25-29

His journey came to a place where there wasno |
hiding and no escape from the Truth, and the donkey
| crushed Bil'am’s foot and so he struck her again. |

~ Aclear picture of how so many will continue to

trlke the Torah when they are shown that their ,m- \/
of worship is wrong, and the narrow place got o)
parrowgwhere there was no way to turn, and'soawe

also'lean that eventually Mmin? g?m lawless

Sinners) R 2 place where- cannot hidelandial
' * N the TintthE




In verse 27 we see that the donkey lay down and this
angered Bil'am and we are told that he used his staff to |
| strike the donkey. The ‘staff’ is a symbol of authority and |
vhere we see as a picture Bil'am using his own authorlty 0}“

- beat the donkey (Torah).
:h1s i1s exactly what has happened in Christianity, wh
e then Pope to change or rather attempted to ch nge
.b th to Sun-day to prove their authorlty to do
TM] oy the masses who follow this er mar ~rﬂd

AUthoTe age just as gqug the Torah ofi AN
Witn hac-xl eda c of ChuistianibVAasiihERIR)Y,

thEREEhGl e (Yyreh and heldfastteihyAliShenldaitshhelolE




Verse 28 - the donkey speaks! - 11N opens the
mouth of the donkey!!! Picture the scene!
| Képha Bét/2 Peter 2:16 “but he was rebuked for
| his transgression: a dumb donkey speaking with |
the voice of a man restrained the madness of the
prophet.” o
Tlﬁs L have been a temporary re};atlo of the
m*’nz gondition of the animatsbefored AdamiE

T 611




| When the Torah is restored and comes alive agam f
| SO to speak, it may shock many who have cla1med
= that it no longer is a necessity for us. "

"_e donkey asks why Bil'am has beaten her three e
mes in other words, “why have you chasti sedh
'm’w hed, attacked or brought Judwe t upon

me these three times?’

_
o



The term/phrase “three times”, is very significant |
for us, in seeing what the false system of worshlp ’
. has struck!
i This phrase literally means ‘three paces or feet’, =
* as it is the same phrase used to describe “the ™
‘“‘ee times a year” that each male was requ red

ke and celebrate MINY’s Feasts at Yerushalayime

Shemoth/ Exodus 23:14 “Three times in the year
you are to observ a festival to Me.”




“Three times in the year”, giving reference to
when Yisra’el were instructed to keep the Feasts

| MmN by every male having to appear before the

Master TN, s
. The Hebrew word that is used for ‘times’ in

Shemoth/Exodus 23:14 and Bemidbar/Numbers
22228 i3 521 regel (reh’-gel)- Strong’s H7272: which
means\a foot or feet or to walk’, anesp caks of
one‘s\obedience to walk] 'ccordm to His
COTTR c._ and obeyingahis callytoskeepahlispicasisc
~ (o] f Mange Md

ROy
e




The Feasts were not limited to just 3 but rather all |
His Feasts were grouped in three - Pésah and Matzot |
were the one time you would celebrate in the 1st |
Imonth; Shavuot the second time in the 3rd month and'
in the 7th month - Yom Teruah (Trumpets), Yom Kippur:
A tonement) and Sukkot (Tabernacles) being the rd
time.

_"-_ rm ‘celebrate’, in the Hebrew, carries the
implication of dancmg and liter ﬁt-o’%a ce inia
cite O ycle speakl g that we keep thisieyele

/‘
7ith great ramuw




| ‘Three’ is also symbolic of stability as a 3-legged .
stool is the most stable.

We are again told in:

Shemoth/ Exodus 23:17 “Three times in the year
all your males are to appear before the Master

TN, 9 = p-




In verse 17, here in Shemoth/Exodus 23, the |
| ,_;__Hebrew root word that is translated as ‘tlmes is
~ pys pa‘am (pah’-am)- Strong’s H6471 Wthh
. means ‘a beat, foot, step’ and can also be
ex%ressed as how one ‘conduct one s llfe
[l - one’s walk, step or footstep, i.eSthe
aof behaviour as ;murah axtensicn

e x\ steppl ~a“foot forws rd’ o




We keep these cycles with joy as we press on forward
and do not turn back but always moving forward in His |
cycle.
[ His Feasts are our rehearsals and we are to be dlllgen
; n rehearsing according to His set forth mstructlons
L for in it lies His complete plan of redemption for
‘ which we continue to walk in faithfully.

Hiis - ~a ts are in a way a sure roadmap}at -p Sun
theBride’s complete preparation-and-are eten
appRIntmeqts for every gepevation tha ane. proi

IRIERIe\ye lping e Bride belledRnNIRE th to
yeadding with the Master:




Coming into these celebrations, with Mosheh’s
|writings and the Sabbath as our guides, leads the |
Brlde to her wedding, preparing her every step of
the way to that special day. 4

fhese Feasts are also called paths of right wa
or righteousness.

‘:\ge Feasts are not celebrated ok hor m \ﬂd
aBride can be unprepared and nay e /NI MISS

\ her own.wedding day!




Bil'am struck the donkey ‘three times’ - in other |
words he is a picture of striking the Torah to keep |
| the Feasts 3 times a year, which is exactly what |

- Christianity has done and labelled the Feasts of
. TN as ‘Jewish Feasts’ which is twisted

I fabrication and lie, for Wayyiqra/Leviticus 23!

makes it very clear that they are MN1’s Feasts
Which are to be kept for all generatiens - now.as
leno as there are generatiprsT(that is as lonoias

\

pEEple die having.chitdren) welaneiel:CErRIISE

ReGeIRNainat Sstrike’ them downiana At
st




Because Bil'am would not respect N1N*’s ‘Feet’,
we then see how Mn* would then hurt his ‘feet’. |
| This is very clear, in expressing to us that the Torah"
"';'W1ll not be bent to the will of Christianity or any
other man-made system of worship, that ‘strikes?
and excuses away the need to keep ﬂ1'|’ S -,st:

The Torah will not be bent to thea __m

Shvis i} 1ty, which hasTgpg_ged‘t‘he Sabbathioi
R o a keeping-et a paganaic oiedadayael

_NOTSE ippingithelsiinl




We are to ‘rest’ when MmN says so and not when
the Pope has decreed so!

Bll am is a picture of how the Church has struck and 1
‘beaten down and chastised the Appointed Times o_f
M2, and has stricken them from her worldly ."'*
de calendar that simply serves mammon and ir m
Wa}/: gems 11N, and so the church, like Bil
fotally missing what 111711 is sa gﬁ soas

s fgot was crushe s6t00 must theselmang
mEREMPlidays based-c can festiviticsiPEINEhEr




‘Billam talks back to the donkey, possibly becauses
| being a soothsayer he was used to talking to

."-_lmals and doing various witchcraft practices;
nore concerned about his reputatm than
| the truth!

i
/ ;
e = o
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So many people today, when confronted by the |
Truth, ignore it as they do not want to be mocked ,
| and embarrassed for having followed a lie, and |
S would try to use their own man-made staff’ of
s uthorlty to beat the Truth away while they wisk
', h®ve a sword in their hand (a picture of he

\Word) they find that what is in their he and is

petvthe Sharper double edged erd of the Tnith
i H t51mply A nd’,




Num 22:30 And the donkey said to Bil‘am, “Am | |

not your donkey on which you have ridden, ever |

. since | became yours, to this day? Was | ever |
__known to do so to you?” And he said, “No.”
Num 22:31 Then M1 opened Bil‘am’s eyes, and

he saw the Messenger of T1111? standing in the wa
with His drawn sword in His hand. And he bowed

| \h1s head and fell on his face. _




Verse 30 - the donkey asks Bil'am if she, asa
| faithful donkey, had ever mocked him and he sal
io' When we truly assess what the Torah says we

annot find it in any way mocking us, but ratherit
Siproved to be a faithful tool that will sustainiis
E on our sojourning! _ "

e ‘/\/ V
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| Verse 31 - MM open’s Bil'am’s eyes and he sees |

't_he Messenger of M. Up until this point Bil'am -
i has only spoken to MM in the dark and now m '
| broad daylight his eyes are opened 3

.“Falth comes by hearmg the Word'”

>
=



| The Hebrew word that is translated as ‘opened’
comes from the root word n9 galah (gaw-law’ )
;trong s H1540 which means, ‘uncover, remov
and S0, We see€ a picture here of the veil bein:
takefyaway by the ‘striking of the Torah’, and
oW the Truth was revealed, it w ike. M é331ah
. Rimself stood in_ ont™of Bil'am!




The same word used for open is used in:
@Tehillah/ Psalm 119:18 “Open my eyes, that | might :
i see Wonders from Your Torah.”

IS only when we turn to the master that the v 1
‘ is taken away: 4

Qormt1y1m Bét/2 Corinthians 3:16 “And when one
turns to the Master, the veil is taken away.”




158
v—:
iy ‘r

| Num 22:32 And the Messenger of MM said to
him, “Why have you struck your donkey these |
three times? See, | have come out to stand against
you, because your way is reckless before Me.

a2
24
/
P
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'Verse 32 - The Messenger then asks Bil'am why he has|
struck his donkey these three times and as a result He |
has come out to stand against him, because his way is | [
i reckless! ;, '
téhis is a picture of the Word as given through Mosheh
nas spoken and is now revealed by MeSSIah and T e

He

/Q -M\Q thie

Nine % _a the donkeyt @d aside, he. m llm\/e
t" Killed.



This is a powerful illustration of how the

| Appomted Times of MM are a great picture of hlS |
- loving commitment and compassion for us, and
how He has provided for us through His Appomt d
limes, which if they had not been in place as
inst . ed through the Torah, then we would have
padno chance of survival, as we weredes d in oun

' transgressiens! g

- = \ . - 4
_
-




Num 22:33 “And the donkey saw Me and turned |
aside from Me these three times. If she had not |
turned aside from Me, | certainly would have kllled
you by now, and let her live.” 4

'Num 22:34 And Bil‘am said to the Messenger of

M, “l have sinned, for | did not know You stood
in the way against me. And now, if evil is in Your
.\ eyes, let me turn back.”




Verse 34 - Bil'am in the face of the Truth f
| acknowledges that he has sinned and recognizes |
':‘hat he has been off track, and he reveals that he
learly did not know the will of MY, which fora

prophet’ is totally unacceptable' r
jeysays that if evil was in the eyes of The
‘,g r as to his way/path tye%'s ed tolbe
" allowed to { aﬁ’oack




This is a picture of someone who had not been
listening; as the Torah makes it very clear what

| the will of MmN is and we are to know it. =

1By now it should have displeased Bil'am to go, yet
he has a warped perspective that was not bas

L on the Truth! 4

h still wanted to go, yet he as rm it

asinol\right then he v{f%ye 0 - he should
= \ave kn H"Was otk oJrymmmm—— |




50 many people today have the same way of |
| thinking, as they would, in effect, have the |
thought process of, “if it offends you | won’t do

.It”

We should know what offends nin?!

s as {f he was saying, “l would really like | A o'do
this, but if you are offended by itther Jiwall
not” ... Soupdfamiliar? =

S
e




Num 22:35 And the Messenger of MY said to |
Bil‘am, “Go with the men, but only the word that 1|
speak to you, that you speak ” Bil'am then went

with the heads of Balagq. >
Num 22:36 And when Balaq heard that Bil‘am was
coming, he went out to meet him at the city of
Mo’ab, which is on the border at the Arnon, which

was in the extremity of the border.-




Num 22:37 And Balaq said to Bil‘am, “Did | not |
urgently send to you, calling for you? Why did you |
not come to me? Am | not able to esteem you?” |
| Num 22:38 And Bil‘am said to Balag, “See, | have |
= come to you! Now, am | at all able tosay
*.somewhat7 The word that Elohim puts in my

\ mouth, that | speak.” . = =
\ Num 22: 39 And Bil*am went with Balaq,»and they
.\ came to Qiryath Hutsoth.=——




Verse 35 - do not add or take away - here was
| then a further test for Bil'am - he was now |
«.;_ﬁ_permltted to go but he would not be allowed to b

. speak that which is not of mm.

Verse 39 - Bil'am went with Balaq to mixn .nn
Q"‘Yath Hutsoth (keer-yath' khoo-tsoth?)s

1.,

8's H7155 which means, ‘city of streets '

i is A\ clear picture ofﬁwe/br—o way’ onthe
RAC v i € of tha_y 5’ doctripe) S —

Str
8




This is how the devastator will attempt to wear |
| down the people - by presenting them with many
'aths and open spaces to follow and feel secur
tin, yet as we know that broad is the way that
e _d to destruction - and it has many patk s

There is only One wayl |

s
g
& o e
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Num 22:40 And Balaq slaughtered cattle and |
| sheep, and he sent some to Bil‘am and to the |
. heads who were with him. 4
Num 22:41 And it came to be in the morning, that
Balag took Bil‘am and brought him up to the high
places of Ba‘al, and from there he saw the
\ extremity of the camp.




Verse 41 - Balaqg took Bil'am to the high places of
Ba’al - these were the high places of pagan
| worship and it would be from these places that |
L alag hoped to let Bil'am see why it was importan i
|o him to curse Yisra’el and is a sense oppose t he

' Torah! ¥

sa temptation of power, one whic *’ﬂ?W
en taken up to f'ggbaaiace anc ﬁmm

£ ingdom € world by Satay:SS—




Mattithyahu/Matthew 4:8-9 “Again, the devil took |
Him up on a very high mountain, and showed Him |
| all the reigns of the world, and their esteem, 9 |
’“?,.land said to Him, “All these | shall give You if You"
k- fall down and worship me.”
Balag was trying what Satan tried to do to Mes’
Seet him to see from the heights how .
wa ad fall down and do what=e rec '

Wi was,WJh 5 TESPONSE




- Mattithyahu/Matthew 4:10 “Then YN said to him, |
“Go, Satan! For it has been written, “You shall worship |

M your Elohim, and Him alone you shall serve.”” |
Bil‘am did not resist but continued on with Balag and |
bthis ' was a place connected to Ba’al and there can be "7

, reement with Ba’al and M1N? and so we see clea y.
ere ow the curse is connected to Ba’al and B

worship.
‘tTa

_ ip is what many in CtLt Ai
on - H’m., A0y ‘high pla;yaﬂﬁ’hﬁo ag!
Pl< r 1 O Wﬁw




Balaam's First Oracle i
| Num 23:1  And Bil‘am said to Balaq, “Build seven ||
"ﬁslaughter places for me here, and prepare seven

| bulls and seven rams for me here.”

Num 23:2 And Balaqg did as Bil‘am had spoken
and Balaq and Bil‘am offered a bull and a ram on
\. each slaughter-place.




Num 23:3 Bil‘am then said to Balaq, “Stand by |
your ascending offering, and let me go on. It might|
3 be that N1 does come to meet me, and

‘“whatever He shows me | shall declare to you.” And
he went to a bare height. |

Nu'm 23:4 And Elohim came to Bil‘am, and he sald
to Him, “l have prepared the seven slaughter-
places, and | have offered on each slaughter-place

. abulland a ram.”




Num 23:5 And MM put a word in the mouth of |
Bil‘am and said, “Return to Balaq, and this IS

-' what you say.”
Num 23:6 And he returned to him and saw hlm

standmg by his ascending offering, he and all the
heads of Mo’ ab T




Num 23:7 And he took up his proverb and said, |
“Balaq the sovereign of Mo’ab has brought me |
. from Aram, from the mountains of the east.
“Come, curse Ya‘aqob for me, and come, rage at
| Yisra’el!’
Num 23:8 “How do | curse whom El has not

cursed? And how do | rage at whom 'lﬁ’ has no
raged7_ -




Num 23:9 “For from the top of the rocks | see
| him, and from the hills | observe him. Look, a
‘speople dwelling alone, not reckoning itself among

the nations.

Num 23:10 “Who shall count the dust of Ya* aqob,
and the number of one-fourth of Yisra’él? Let me

die the death of the upright, and let my end be
llke his!”.




| Num 23 11 And Balaq said to Bil‘am, “What have ?
" "zyou done to me? | took you to curse my enemies, |
. and look, you have kept on blessing!” ]

Num 23:12 And he answered and said, “Shoulcﬁl'l
not take heed to speak what i 11‘Lhas put inm




Balaam's Second Oracle

Num 23:13 And Balagq said to him, “Please come |
| with me to another place from where you see . |
. them. You only see the extremity but not all of |

.~ them. Curse them for me from there.”

“Num 23:14 And he took him to the field of f
Tsophim, to the top of Pisgah, and built seven
Wslaughter-places, and offered a bull and a ram on

__each slaughter-place._




Num 23:15 And he said to Balaq, “Stand here by |
your ascending offering while | meet over there.” :
| Num 23:16 And TM171" came to Bil‘am, and put a_|
“ word in his mouth, and said, “Go back to Balaq,

and say this.” *

' INum 23:17 So he went to him and saw him
standing by his ascending offering, and the heads
mof Mo’ ab w1th him. And Balaq asked him, “What

did M say?”




Num 23:18 And he took up his proverb and said, |
| “Rise up, Balaq, and hear! Listen to me, son of |
Tsippor!
“Num 23:19 “El is not a man, to lie; nor a son of |
man, to repent! Has He said, and would He not do
_it; or spoken, and would not confirm it?
INum 23:20 “See, | have received, to bless. And He




Num 23:21 “He has not looked upon wickedness in|

Ya‘aqob, nor has He seen trouble in Yisra’él. 71171 |
his Elohim is with him, and the shout of a |
Soverelgn is in him.

. Num 23:22 “El who brought them out of
Mlsraylm is for them like the horns of a wild ox.

INum 23:23 “For there is no sorcery against
Ya‘aqob, nor is there any divination against

Yisra’él. Now it is said to Ya‘*aqob and to Yisra’ él,
\‘What has E{ done!” I




Num 23:24 “Look, a people rises like a lioness, |
and lifts itself up like a lion; it lies not down until |
. it devours the prey, and drmks the blood of the

slain.”

. Num 23:25 And Balaq said to Bil‘am, “Do not
= curse them at all, nor bless them at all!” &
Num 23:26 And Bil‘am answered and said to
Balag, “Have | not spoken to you, saying, ‘All that

11 speaks, that | do’?”




| Num 23:27 And Balagq said to Bil‘am, “Please |

| come, let me take you to another place It might |
be rlght in the eyes of Elohim that you curse them

| for me from there.”

Num 23 28 And Balaq took Bil‘am to the top of
_Pe‘or, that overlooks the wasteland.




| Num 23:29 And Bil‘am said to Balaq, “Build seven
’slaughter places for me here, and prepare seven
| bulls and seven rams for me here.”

Num 23:30 And Balaq did as Bil*am had said, and
offered a bull and a ram on each slaughtr place




CHAPTER 23

n this chapter, we see 3 times how Bil‘am

i’";:-;.mstructs Balaqg to build 7 slaughter places and

offer up 7 bulls and 7 rams, from 3 different
locations. F

';CQRWOr

i (that is for Bil'amjrand not for MM

_ T



As we have said, that this is a Ba’al worship site |
and while we do see a pattern of 7 bulls and rams |

being offered up in Scripture we see some
s differences here:
_ lyob/Job 42:8 “And now, take seven bulls and |
seven rams, and go to My servant lyob, and offer
up a burnt offering for yourselves. And let My
servant lyob pray for you - for | accept him - lest |
punish you; because you have not spoken of Me




Dibre haYamim Aleph/1 Chronicles 15:26 “And it |
came to be, when Elohim helped the Léwites who |

bore the ark of the covenant of MM, that they |
offered seven bulls and seven rams.”

" Dibre haYamim Bét/2 Chronicles 29:21 “And they
brought seven bulls, and seven rams, and seven
lambs, and seven male goats for a sin offering for
the reign, for the set-apart place, and for Yehudah.

nd he said to the priests, the sons of Aharon, to l
———ffer them on the altar of MM.”




All of the above occasions were at times of

restoration and a time of making right with mm |
in acknowledgement of His presence bemg
restored.

hese 3 times the 7 bulls and 7 rams were offer

b up on one slaughter place, not 7. =
Alad sop while we see a great significapce inithe
amber Y. as speaking of completion anc ""r'ullness,

the place and proeedure was allavionelessss




In Debarim/Deuteronomy 12 it is made clear that

slaughterings to NN were to be done at the place |
where He chooses and not according to the nations, §
: and not to do whatever is right in everyone’s own =

3 eyes! 1

I\ pagan worship sites! =

Mishlé/Proverbs 15:8 “The slaughtering of te WIrong

ones Is an abomination to MY, but the prayer o

I_the straight is His delight.”=I




| With 7 being a unique number, it is here how we |
| see just how crafty the enemy is, in trying to
Imake their attempts at their false sacrifice system
Seem to appear as right and you also have to think
L about how they built the slaughter places.

\/\hs.{ With cut stone, which was fo@dd “and
why 7 slaughter laces?”

>
=




| We see this as a picture of going over the top, just |
| like many churches do today, when they have a =
aworship conference and they will pull out all thes
Dells and whistles (literally) and make a big sho W
of thejr ‘slaughterings’, when 11" says that'te
ﬁ“, 13 \better than sacrifice, for L\/h}, yo obey
you will do the necessary sacrifiees that Helcalls
— foram more!




Shemu’él Aleph/1 Samuel 15:22 “Then Shemu’él |
said, “Does ™M delight in burnt offerings and |
slaughterings, as in obeying the voice of T |
Look to obey is better than an offering, to heedis

| better than the fat of rams.”

?11 m seeks 1111 and he is told by Elohim® /u Al
T say\and he returns to Bal}j;ad‘t%ke up'a
pIOVE b nd declares l*he is unable torclise

hO nEohi




| From the heights, he looks and sees a people (that ,,
| 1s Yisra’el) dwelling alone, not reckoning |
themselves among the nations!

_‘ people not reckoning themselves among t

- this is exactly what we are to be doik @,
are not like the world, we are a ch sen

dwellmg alone as s¢ @ here:




- Képha Aleph/1 Peter 2:9 “But you are a chosen

race, a royal priesthood, a set-apart nation, a |
people for a possession, that you should proclaim |
| the praises of Him who called you out of darkness |
into His marvelous light”

Debarim/Deuteronomy 7:6 “For you are a set-

apart people to NN your Elohim. 17N you
Elohim has chosen you to be a people for Himself,

!a treasured possession above all the peoples on l

. Nthe face of the earth.” S ———




When Balaqg doesn’t get what he is paying for, he |
takes Bil'am to another high place called ooy
| Tsophim (tso-feem’)- Strong’s H6839 which |
h.;f_;means ‘watchers’ and this was a lookout pomt
d comes from the root word ngy tsaphah (tsaw
) Strong’s H6822 which means, ‘to look outs
. ke 2P watch’ - this was a lookout point: whele
m“ CO d watch for approachmg vies and's
Ralaq te €S his prophet fop- CL to oelia
EIfer \c of Yisea=el v ho hey. degél %W

NCIr03 «JWYL QLD




They once again built another 7 slaughter places |
| and Bil'am again receives the word from N>
makes it clear that no matter how many times.
""" try to get a different answer, TN is not

u.,, to lie nor the son of man to repent - HE does
e\ not change His mind!

We have great safety and assurance in the fact
L that His Word remains the same:




- Romiyim/Romans 11:29 “For the gifts and the calling ]
of Elohim are not to be repented of.”

| Titos/Titus 1:2 “in expectation of everlasting life |
- which Elohim, who does not lie, promised before
f times of old”

Ib* rim/Hebrews 6:18 “so that by two unchangele
matters in which it is impossible for Elohim to lie, we

might have strong encouragement, we who have fled
for refuge to lay hold of the expectation set before



As mentioned earlier that a curse without cause |
does not come and no matter what the enemy tries, |

| we are protected in Messiah, and even this prophet ;’

for hire cannot curse for a fee'

them

| uvthers attack mn*’s peyﬂtth’e

d no one can premaitagainst k
A\ canngl c'LU ated!




Balaq then takes Bil'am to another high place and so |
we can learn that the devastator will not stop at |
trying to get you cursed and in trying to deceive you |

| he will always try to get you to see the truth from

"nother angle or a different viewpoint, be it Catholl

| Protestant, Baptist, Methodist etc.

ey are all the same - just different hilltops of LH“
Same pagan rooted system of tw1sted ﬁvgrsh ) that
mu*r 2o use aspects of the trut xtravagant
REINNEN toytry to look

i;ﬁ[ym € yet lack trueipeWED
. o . ', i
_Jn#the Spirit!




. Balaam's Third Oracle |
Num 24:1  And when Bil‘am saw that it pleased |
| T to bless Yisra’él, he did not go as at other |
to seek to use sorcery, but he set his face

i toward the wilderness. }

Num 24 2 And Bil‘am llfted up his eyes and saw




| Num 24:3 And he took up his proverb and said, |
“The saying of Bil‘am, son of Be‘or, and the saymg
1 of the man whose eyes are opened,

Num 24:4 the saying of him who hears the words
of El, who sees the vision of the Almighty, who
.~ falls down, with eyes opened Wlde |




Num 24:5 “How good are your tents, O Ya‘aqob, |
your dwellings, O Yisra’él!

~ Num 24:6 “Like wadis that stretch out, like
gardens by a river, like aloes planted by M1, llk
R . cedars beside waters. o
Num 24:7 “He makes water flow from his buckets,
and his seed is in many waters. His sovereign is
higher than Agag, and his reign is exalted.




Num 24:8 "El who brought him out of Mitsrayim is |
for them like the horns of a wild ox; he devours ,
| nations, his enemies; and he breaks their bones
and with his arrows he smites. 2
'Num 24:9 “He bowed down, he lay down like a
lion. And, like a lion, who would rouse him? |
Blessed is he who blesses you, and cursed is he
| who curses you.”




Num 24:10 Then the displeasure of Balaq burned |
against Bil‘am, and he struck his hands together. |
Balaq then said to Bil‘am, “I summoned you to | |
_ curse my enemies, and see, you have kept on

© _ Dblessing, these three times!
Num 24:11 “And now flee to your place I sa1d I




Num 24:12 And Bil‘am said to Balaq, “Did | not |
also speak to your messengers whom you sent to |

me, saying,
I Num 24:13 If Balaq should give me his house filled|
with silver and gold, | am unable to go beyond the
word of MM, to do either good or evil of my own
heart. What T1171? speaks, that | speak’?|

Num 24:14 “And now, see, | am going to my
people. Come, let me advise you what this peopl
lis going to do to your people in the latter days.”

e




Balaam's Final Oracle

Num 24:15 And he took up his proverb and said, |
“The saying of Bil‘am, son of Be‘or, and the saymg“
of the man whose eyes are opened,

Num 24:16 the saying of him who hears the words
of El, and knows the knowledge of the Most High,
who sees the vision of the Almighty, who falls
. down with eyes opened wide:




Num 24:17 “| see Him,(a) but not now; | observe |

Him, but not near. A Star shall come out of |
| Ya‘aqob, and a Sceptre shall rise out of Yisra’él, |
. and shall smite the corners of Mo’ab, and shall |
destroy all the sons of Shéth. Footnote: aAlso see
= Num 31:16 and Num 25:3, also 2Pe 2:15.,

Num 24:18 “And Edom shall be a possession; and
Sé‘ir shall be a possession - enemies - and Yisra’él

is doing mightily.

e
% ¢



Num 24:19 “And out of Ya‘agob One shall rule and |
- destroy the remnant from Ar.”
Num 24:20 He then looked on Amaléq, and he |

| took up his proverb and said, “Amaléq was first | |
among the nations, but his latter end is to pensh
forever.” r

Num 24 21 He then looked on the Qéynites, and
he took up his proverb and said, “Firm is your

dwelling place, and your nest is set in the rock,.




Num 24:22 but Qayin is to be burned. Till when
does Asshur keep you captive?” 3

Num 24:23 And he took up his proverb and said
- “Oh who does live when El does thlS7

&“;' ”
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| Num 24:24 And ships shall come from the coast of
~ Kittim, and they shall afflict Asshur and afflict =
Eber, and so shall Amaléq, and he also perishes.”

‘Num 24:25 And Bil‘am arose and left, and |
returned to his place. And Balaq also went his way.




CHAPTER 24
| This third time that Bil'am was called to curse
| Yisra’él he finally sees that it pleased mn? to
less Yisra’el, and so he finally stops trying to L :
”‘15 usual methods of sorcery and sets his fa
towards the wilderness!

| L pleased MmN to Eyﬁ%‘l”
s  is ay 1mportant trut-for us to notifionseil




The phrase is written in the Hebrew as:
INIPY NN 17122 MmN 1)ya 2\
From right to left, it is transliterated as: Tob 3
N b’ayney 111 ’barek et Yisra’él ’
his could literally be rendered as ‘good in: the
eyes of TN to bless Yi é*é?’

g ‘/\/ V
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The Hebrew word for good is the primary verb 2w |
| tob - Strong’s H2895 and carries the meaning, |
pleasant good, agreeable, beautiful, to be d
3 pleasing, done well’.
he Hebrew word b ayney means ‘in his eyes ;
vith the letter ‘a’- ‘beyt’ at the front of the
WOr d\which renders in, in the the oot
WOr d is referring to bem S »-\/ﬁ -

g’s Hsh means.‘eyel




| The term ‘to bless’ is I’barek with the letter Y’ -
\s;,_-._,,‘lamed’ at the front of the word meaning, ‘to’
and the word for ‘bless’ is the root verb 712 bara
. (baw-rak’)- Strong’s H1288 and means, ‘to
abundantly bless’ and literally carries thi
eaning, ‘to kneel or bow down, to sho

Et, Yo bring a gift to%yb ile/kneElinE
e\ out gfreSpe —




Here, it is written here in the ‘piel’ verb tense which
usually expresses an intensive or intentional action. |
The use of the word ny eth, which is an untranslated

{(somewhat Superﬁually) as the sign of the dlrec
o bJect after a transmve verb and the functlon of

B r/-

it is attached.

c Qrds - who is 1:§gdan’t‘he ey of ﬂﬁ’ €0
ble Y Yisralell ]




TN spoke to Mosheh and told him to tell Aharon |
how he was to bless the children of Yisra’él, and |

by this NN would put His Name on us as He
Himself would bless us.
Bemidbar/ Numbers 6:24-26 “T1111? bless you and
guard you; 25 ™M1 make His face shine upon you,

and show favour to you; 26 MM lift up His fac
| upon you, and give you peace.”

> _




Let us take a closer look at the words of this |
‘blessing’ and get a further understanding to it |
1 powerful meaning:
1 - BLESS - is the Hebrew word - 112 barak (baw
) Strong’s H1288 and means, ‘to abundantly
3 nd literally carries the meaning, ‘to knegl
W down, to show respect, to brngec | gifithie
anott er whlle kneelipg 1:it of res vect’.




2 - GUARD/KEEP - in the Hebrew is 1y shamar
(shaw mar’)- Strong’s H8104 - ‘keep watch,
preserve, guard, protect’. -
3_ FACE - comes from the root word - p»a paniym
‘or n)s paneh (pen-ee’-maw)- Strong’s 6441 =
‘face fgces, appearance, presence’ and canalse

arrk the understanding of ’;h};@g@ e o
e\ e BEING.




| 4-SHINE -« ‘or’ (ore)- Strong’s H215 - ‘light

(noun) and give light or shine (verb) - brmg
illumination’.

5 FAVOUR - 1an hanan (khaw-nan’)- Strong’

2608 - ‘merciful, favour’ and also carriess LH“

. \meaning of providing protes an

S
o




6 - GIVE -miw suwm - Strong’s H7760 - ‘to put, to
place, to set; set down in a fixed and arranged |
place’

7 - PEACE - oy shalom - Strong’s H7965 -
EWholeness, completeness, soundness, welfare;
.,'p health prosperlty, well bemg, safet

a em - Strong s H7999 whlch)eaﬁs

gomplete or sound, rewarded,



7 powerful words that are contained in this

| blessing, as commanded by M1, that not only
- blesses us and puts His Name upon us, but also
* wonderfully expresses His marvelous love and
gompassion for us and what He does for us thre ”ﬁ
hs blessing us as He in a sense has ‘bowed: e’m\m/
me dawn and given us the yﬁe hroush

NN §s he promises te-guard and protectiis
' -ae af e iniHinRe




This blessing, in light of the understanding of the ,.
meaning of these 7, words could be expresses in English, |
- as follows: i

| M WILL KNEEL BEFORE YOU PRESENTING GIFTS
JAND WILL GUARD YOU WITH A HEDGE OF PROTECTION.

TN WILL ILLUMINATE THE WHOLENESS OF HIS BEING
. TOWARD YOU BRINGING ORDER AND HE WILL
e\ BEAUTIFY YOU. e

N WILL LIFT UP HIS WHOLENESS OF BEING AND
LOOK UPON YOU AND HE WILL SET IN PLACE ALL YOU B
NEED TO BE WHOLE AND COMPLETE.







Beyt - a:

- The ancient script has this letter as — which“
" tures a tent floor plan and means, ‘house or
, It represents family and the lmporta e off
se vho are inside the tent as opposed to
A tent structure itself.= :

ey ‘/\/ V
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| Resh - 1:
The ancient pictographic script has this letter

pictured as © | which is ‘the head of a man’ an
'-_carries the meaning of “top, beginning,

o~

..\

H



Kaph - 7:
The ancient pictographic script has this letter

r?“

- which is a picture of an of en
n of a hand and can symbolize that to wi ich
sumission is given - ‘under the-hand®

3

p -
.
A\¢



;_ Once again, we are able to clearly see who it is
who blesses us:

THE HOUSE/ASSEMBLY OF ELOHIM IS BLESSED AS
THE HEAD/CHIEF, COMES DOWN AND EXTENDS
HIS OPEN AND REVEALED HAND TO HIS OWN!




TN is very direct in His clear desire to bless Yisra’el,
and it is good in His eyes to do so!

And when Bil'am saw this he did not do as he had done
the previous times!
" He did not set seek to use sorcery, and the Hebrew
. noun translated here as ‘sorcery’ is wny nahash™
akh’-ash)- Strong’s H5173 and means, ‘drvma ion,
2nchantments, omens, sorcery’, and comes fromithe
\/“ﬁ___ nahash (naw -khash’)- Stroag’s H5' 172'ang

to practice diyimation, obsery e signsl

forttne tellingi:




This is the same word that is used for the serpent,
in the garden of Eden, and its root meaning can |
| also mean ‘to hiss’ which is the sound a snake "
. makes and is also understood as ‘one who
whispers a magic spell or enchants’.

| lS K\exactly what Satan did to Hawwah in the

saliden - he whispered a magic spell ar d

Schanted her with hls’cﬁrﬁan‘}e nd tricken
Whkehil o Yo her breakingthe comme QL\—QL—jJ-L»




Bil'am did not seek to be crafty in trying to
practice divination, but now he set his face
toward the wilderness!
Hebrew word for ‘wilderness’ is 1210 mldb

L (mid-bawr’)- Strong’s H4057 meamng,
Wildegness, desert’ and can also mean ‘me Tﬁ ~

t hc this word that we get the-t&rm 1amaa
QOog Wh]Ch “inthe wildernessis




The word 2a1n midbar comes from the primitive |
root - a7 dabar (daw-bar’)- Strong’s H1696 |
meamng, ‘to speak, command, counsel, declare, J
| proclaimed, converse, warn, threaten promlse
'and a derivative of this word is also translated as
'speech word, commandment/s message ,,

" Nilderness’ and the lliyea?n m Llﬂs
ally carrles the conges ‘The placeloh

“7“0 OI‘ ,F‘ Slace ofispeakinsie



It is here, in the wilderness, where Yisra’éel

| learned to hear the ‘voice’ of M1N? and be in the
| necessary place to listen to what was spoken

3 through Mosheh. i
' '_ what we see happening here with Bil'am is the
2ar choice to no longer seek his answers thrc ush
on and sorcery, but now he set.his e ce to

hear h Word of NN - he ahzed the t itwas
‘ now ' to heg




‘We can learn a great deal from this, as we E
| recognize how we too must set our faces to the |
. wilderness so to speak, which metaphorically
L pictures for us the need to set our faces towa
he - | ‘.

\/am dogmas and twisted theologles of mﬁ
nullified the Torah throu We !”Y]\ ol

.\ manipulative divination!

-"‘\ >
"})’\. /
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What we have come to learn, in our Torah studies, |
is that the Wilderness is the place where we, as a
| called out, redeemed and set-apart people, learn
Lo hear the True voice of Elohim, as we turn away
om the ‘noise’ of the world and its 1nher1ted ’%
. and pay attention to hearing His Truth.

lalverse 2 when Bil'am lifted his ey/we fnhz“
BN Hebrew to ‘lift one’s e 4s’/|s often seenias
seee-prophetica - xﬂuﬁ\hm_kp_,

DIQP lly ,




He sees Yisra’él encamped according to their tribes! |

This speaks of the time that is coming, and is now
happening, where Ephrayim is coming back and
. being brought together under the order of the
Torah and this is a prophetic picture of the day
th t are coming when all Yisra’el will come toge hen
.whien Messiah comes to take up His Bride:

And While the enemy will do his utn _.f%:ur s

Mispalel, man’s chosen%gﬁpr-otected and seale)
snpEEshall\be gath odto HimidupineithEIREARE
L\QL N, “E om Kl’l“lLlLLO_\_LL\L\L hial




In the last chapter (23), in verse 21, we see that
there is a SHOUT of a Sovereign in Ya’aqob - and
the word that is translated as ‘shout’ is the word
‘-urmn Teruah (ter-oo-aw')- Strong’s H8643 Wthh
" means, ‘a shout, a blast of war, alarm or joy’
anc SO, We see a prophetlc pointing to Yom Tert 1ahs
wherythe Trumpets will sound and the wra h of
Elohim w1ll begin to be poured out n?d Nis \/111
carel y e the time when eﬁﬁﬁf1 |
W y to CL

10 C.CL .\/\/-l




We have the assurance of being under the shelter
of the Most-High!
'___or though Yisra’el was in the ‘valley of deat
. they need fear no evil!!!
L Ril'am is now beginning to “get.it”.

/ a
~ P .
&




He had been a sorcerer for a long time, but like so ,-
| many today, Bil'am was beginning to realize that J
1N was not finished with Yisra’él. He still has a
_covenant with Yisra’el, and is restoring the los
Lr‘ to it: that is the true Besorah (Good Ney vs)!

le this is happening, the Church is do ”T? its
H:m. ounter this returning of - tribess
& b 2cause they are. cm




And so, what we see happening, on a wider scale, |
is the many teachings that are being produced and |
| broadcast all over the world from pulpits to i
televangehsm in trying to ‘curse’ the return of
the lost tribes of Yisra’el!

And so we see how they will be teaching why LH’“\/
SaVathat the Sabbath has been changed and:: whyait

Bldtnecessary to keep the ) 12 Whitsh
they label as bej Y Feasts?l-




Arid while this is happening from the biggest
'names on the charismatic scene may we recogmz
'that this is nothing more than twisted lies in-an
rattempt to curse the people grafted in to th

Co enants of Promise through the Bloo off
=\ Messiah.

o ‘/\/ 7
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Verse 5 - how good are your tents, O Ya’aqob, your |
dwellings, O Yisra’el!
The Hebrew word used here for ‘tents’ is the plural
| of the root word 5nx ohel (o'-hel)- Strong’s H168
& which means, ‘tent’ and is symbolic of wilderness
.~ life, and this is also the same word used for the
. Tabernacle; and the root word used here fors
velli places is from the root word j2¢n mishkan

mish-kawn')- Strong’s H4908 wh —eomes fromithe
IetWOordyav shakan sha - Strong’s HZORKEN

wWnian neans, e € awm abideNadwelin

xt’?b ‘ji —rrle 1%?— ’H:h”—tc’?—c;“f“?



The term 12¥n mishkan is used here in the plural |
sense, and we take note that this is the same word
|  used in the singular for ‘The Tabernacle’. |
“We take note that both these words - DTN ohel
and ]:wn mishkan are used for the Tabernacle ﬂd

2 represents the inner part of the Tabert mle
whi e e other the out:efr);laﬁﬂs cannotybe

def]n] VS SNOWD



What we do recognize however is that in the uses |
| of these two words that are collectively used for
| the Tabernacle, we may be able to see that the

. D7IN ohel is often the place where man/
‘ongregatlon meets with Elohim; whereas th
N mishkan may be likened to the express ion/oh

'n 2 dwelling amidst the nation_ofYisratels




In Shemoth/Exodus 38:21 we see that the word
12¢n mishkan being used and linked to ‘the
witness’ - ‘ha eduth’:
Shemoth/Exodus 38:21 “These were the
appointments of the Dwelling Place, the Dwelling
Place of the Witness, which was appointed by the
command of Mosheh, for the service of the |
Lew1tes by the hand of Ithamar son of Aharon the




The Hebrew word for ‘witness’ is mty eduth - |
Strong’s H5715 which means, ‘testimony, witness, |
ordinance, warning’, and this is the word that is |
used for ‘The Ark of the Witness’.

* In Wayyiqra/Leviticus 1:1 we see the word
. ohel being used and linked to ‘Meeting’ or
.\ ‘Appointement’:

% ayyigra/Leviticus 1:1 “And MM called t v

Mosheh, and spoke to him from the Tent of
L\ Appointment, saying”




The Hebrew word for ‘Appointment’ is Tvin moed
(mo-ade’)- Strong’s H4150 meaning, ‘appointed
time, place, meeting, appointed feast’, from |
which we get the plural word for Appomted Times - |
”'a-rym ‘moedim’, and right in the beginning, durm
the Creation Week Elohim announces to us that F
will have appomted times’ and the way we aret®
oW WwWhen these times are would be d?er ninediby,
mellishts\in the expanse o;atyave S wh ich wele
sjvensfior\us to not only.¢ rmine the seaseonian®
v =lale 1gh 5 SO. HistallSinpeahl
= Appc T“T%*d— H“T*s




| Gen 1:14 And Elohim said, “Let lights come to be |
in the expanse of the heavens to separate the day
from the night, and let them be for signs and
\appointed times, and for days and years,




His Appointed Times are clearly giventous in |
Wayyiqgra/Leviticus 23. The first times that the |
Hebrew word 12¢in mishkan is used is in:
: Shemoth/ Exodus 25:9 “According to all that | show
“you - the pattern of the Dwelling Place and the |
pattern of all its furnishings - make it exactly SO. o

Mesheh\was instructed to build the /gllm»‘

Sxactly according to the patterahe was shownk

shBic the pattern ofwhiat he was.showatinEhe
H“f\,n 25, whene ElohimidWEllS]




The Hebrew word for ‘tents’ - bnx ohel is used
already in Bereshith/Genesis 4 in describing man’s |
_. ' dwelling as being in ‘tents’.

. What we can possibly understand, in these two
swords, is that the Snix ohel pictures our sojourning
here, ‘in the tents of Ya’aqob’, and how we have
b”@, iven the Appointed Times/Feasts of Tin2ion
s to\come and meet with Him , inthe Tent of
apheintment, whereas the ygpin-mishkan, pictiressich
segaeaiuiingss of the Dwelling ofElohimpinmerusnic s




The word used for ‘Dwelling Place’ in Shemoth/Exodus |

38:21, as discussed, is 12en mishkan, and in the LXX |
(Septuagint) the Greek word used here is oknvn skéné |
| (skay-nay’)- Strong’s G4633 which means, ‘tent,
welling, tabernacle’; and this word is used to describe:
ithe Dwelling Place of Elohim that will be with men; i3
Hazon/Revelation 21:3 “And | heard a loud voice from
the heaven saying, “See, the Booth of Elohim is with
men, and He shall dwell with them, and they shall be His
people, and Elohim Himself shall be with them and be

their Elohim.”




This is the Tabernacle that Yohanan saw in:
Hazon/Revelation 15:5 “And after this | looked |
| and saw the Dwelling Place of the Tent of Witness |

E in the heaven was opened.”

' 't1ce how this referring to the Tent of Wltne S\
Th

‘8)5 pl'lch

e sanctuamna



While these words are interchangeably used for .
Tabernacle or Dwelling Place, we do take note that while |
we sojourn here, we must guard to keep the Appointed -".
' Times of our Master and Elohim, and gather aswe ¢
sshould, for where two or three are gathered, there our'g'
L Master is in our midst, and Sha’ul reminds us in: =
'Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 3:16-17 “Do you not
know that you are a Dwelling Place of Elohim and that
the Spirit of Elohim dwells in you? 17 If anyone destroys
the Dwelling Place of Elohim, Elohim shall destroy him.

For the Dwellmg Place of Elohim is set-apart, which you I




The Greek word used here for ‘Dwelling Place’ is
vaoc naos, and we take note here in the Greek that
the term ‘you’ is in the plural, while the Dwelling |
| ;,_Place is written in the singular, which emphasizes our
geed to be gathered together on His Appointed Tlm
that we may be one in Him!

e consider the words that Bil'am prophesied: over
ST ?e by saying that the tents of Ya a ob and L‘w“

8s of Yisra’el are go (h r ‘able
8Qod it is for us he Appoinl Lbd

IinEstas /\‘ lOO prward to hele gﬂﬂd L]W“Hﬁg Of

= Ehim; et 1S promised-to-Dein=o timilids m—



Verse 6 - like wadis that stretch out, like gardens

by a river, like aloes planted by mm, like cedars ;
beside waters!

clear analogy of a perfectly cared for Yrsra
bemg proclaimed here, and as we cons1de
Lh»w, yords, we are further able to be reminded
SfbliE copstant provision, protection-and complete
shalop we have in oursMaster and E ohim!




The Hebrew word that is translated as ‘like wadis’ is |
p'oma kinhaliym, which is from the root word noma |
nahlah (nakh'-al)- Strong’s H5158 which means,
| ‘torrent, torrent valley, wadi, brook, ravine,
"'f,tream and this usually referred to a dry river bed on
ravine, Wh]Ch in rainy season becomes a raging torrents
It can also represent a permanent stream or river that
S like a torrent, as we see in Amos, with the C\H 70)
’t ghteousness flow like a ngla:tﬂyﬁre m

Amos 5:24 “And let right-ruling roll on like water, and §§
righteoysness like a mighty stream.”




" This can also symbolically represent for us the pride of |
the nations, the strength of the invader and the power |-
of the enemy which can destroy the parched and dry
places

mams tr mwml
in the PC sitivelsenEe

ver His setzapaigseiEh




Tehillah/Psalm 36:8 “They are filled from the |
fatness of Your house, and You give them drink from
the river of Your pleasures.”

Here in Bemidbar/Numbers 24:6 the clear plcture

lgiven is that the tents of Ya’aqob and the dwellings
0 Ylsra el are an abundant flow of the pleasure off

?

e\ mn.
IH:: Hebrew word for the term ‘streteh®out’ ’is 1A
patah (hNaw-taw’)- Strongys-H5186 mear ing e

SRl C OUt S " out axtendr Ti [Ii =)



This word can be also understood in Scripture as
being a reference to the tribes of Yisra’el who |
;-.:.,f_spread out’ their branches, as a derivative of th]S
~ root verb is nvn mattah (mat -teh’)- Strong’s
4294 meamng, ‘a staff, rod, branch, a trlbe a
branch of a vine’, and is translated as ‘trlbe in

Bemldbar/Numbers 30:1

mlm 1 Drophesying howyﬂﬂﬁa %H oLt
leasi:

in_f Aa nourlshm




Num 30:1 And Mosheh spoke to the heads of the
tribes concerning the children of Yisra’él, saying,
“This is the word which M has commanded:




The Hebrew word translated here in verse 6 as
‘gardens’ is naa gannah (gan-naw’)- Strong’s H1593 |
| which means, ‘garden, orchard’, which is the
~ feminine word from 1a gan (gan)- Strong s H1588
\}‘ ich means, ‘an enclosure, garden’, and this com "'%
from the root verb 121 ganan (gaw-nan’)- Strong’s
b159 wh1ch means, ‘to cover, surround, defends
gotect’, and the basic idea of the verbsis to covel
e and hus shield from dézggg%nﬂ is U od onlvAil

oF
fore Lothe rotective guardic N_of Flohimii
‘ p / g dianshi el




['his root is used 8 times in 7 verses and six of them
have to do with the Ashshurian crisis in the days of
Hizqgiyahu.
Yeshayahu assured the king that Elohim would care for
»_.;-éYerushalaylm like a mother bird hovering with wings=
spread over her young in the nest (Yeshayahu/lsala
31:5).

Zek tyaQ uses this verb twice to describe the com “31

and m: gh protectlon of M ove)gpeﬁ‘})l in Lﬁ’m

pales agajnst Greece (Zek yvah7Zechariah 9:15)8EnE
SR IOtECtion of theAMhabitantsoiiCItEhEE A nEnE

thellasty days Zekaryah/ZechaniahHZee)

%




Isa 31:5 “Like hovering birds, so does M11? of hosts
protect Yerushalayim - protecting and delivering,
passing over and rescuing.”

| Zec 9:15 ™M of hosts shall shield them. And they, |

ishall devour and trample on sling stones. And they shall
drink, roar as if with wine, and they shall be filled like
.~ basins, like the corners of the slaughter-place.;

Zec 12:8 “In that day NM11N? shall shield the inhabitant
of Yerushalayim. And the feeble among them in that
day shall be like Dawid, and the house of Dawid like‘

Elohim, like the Messenger of M7 before them!




The reason for describing the root word here, is to]
help us understand the picture of the protection |
__ and peace that the tents of Ya’aqob have, as they 4{'
~ are like a garden by a river that is free from. &
.~ worries and the stresses of the world! =
L A garden is typically a plot of ground that iss
protected by a wall or a hedge, and were 0 ten
Bsed toycultivate vegetables, ﬂ’y,antl lowenss
and du ng the hot summermonths theyAvolld
pevide \; OUI‘lSh LeFprotectionifiomENEINE S

-



In the stern rebuke and warning, in Yeshayahu/
Isaiah 1, the prophet tells a wayward and
corrupted Ylsra el, that they would be ashamed of
he gardens that they had chosen, as they resortec e
to turning their gardens into pagan worship sites:

He einclies the clear reality that many will ck eO\ﬂ
fonthemselves ‘false gardens’, which are notithe

e ‘sardens of nourishme nd pro ’”“h*w

agitstn eXfollowers of Me iah can b n ot pestiinl Bl



As we ‘stay in’ Messiah, we have assurance that our |
tents shall be good, as protected gardens that are full of |
nourishment and fruit bearing provision that is by a river, |
I which symbolizes the continual flow of the source of the
life'we find in meditating upon the Torah day and mgh

,s we contmue to understand the very powerful wor S

.e=ﬁe

in u'my, W& further see th‘?fpre ce to th
A\ 1pdAh our Masten




The Hebrew word for ‘aloes’ is o'onx ahaliym (a-haw-leem’)-
Strong’s H174, and is the name of a costly and sweet- |
| smelling wood which is mentioned in the following verses: |
Bemldbar/Numbers 24:6; Tehillah/Psalms 45:8; Mlshle/ '
. Proverbs 7:17; Shir HaShmm/Song of Solomon 4 14 |

Yohanan/John 19:39.

]L h suilly identified with the Aquilaria agollochum, wi ch IS
a aromatlc wood that is highly valued in India-=

metlmes grows to the height o Feet, H’\mg
. The aloes of Syri orny shrubs, T\d hhe

s perfumers af#eT theyhaye akenaefistiiog s das




There is also the aloe herb/plant that has very
thick leaves.

The product taken from the aloes was used in
‘embalming dead bodies, and was used to perfume
b beds "
e aloe plant, as we know today, has becom
gpeat source of healing; and herein lies a) ital
o) u,u‘- peing given to us, as we %ﬂhe ﬁm We
fuaclour triue healing and stgenagth in our Masteilend
\ Elohim7®1n» Messiaht "




| With-aloes being by a river, we see the analogy of '
| this representing a constant source of supply
1 Like Aloes planted by 111!
L The Hebrew word that is translated here as

u._ ted’ comes from the root word ypa nata
imaw-tah’)- Strong’s H5193 whi Xe ns, ‘to
lc)mt, estiblis 4’

S
o




When Messiah comes again and His reign is established
here in earth, we who are in Him, shall be firmly planted
and called trees of righteousness! As ambassadors of the |
il ngdom to come, we recognize how we are to be flrmly
- planted in His word as strong trees of righteousness. =
_f Scripture, we find many agricultural word pictures thal
used to describe man, and Dawid tells us what th
i fulg\who meditate on the Torah day and mght Wi

like: >
Tehillah/Psalm 1:3 “For he shall be as a tree planted by

the rivers of water, that yields its fruit in its season, and

e aprospers.”




The word cedar in Hebrew is 1IN erez (eh-rez’)-
Strong’s H730 which comes from the primitive root |
TN araz (aw-raz’)- Strong’s H729 that means, ‘flrm, |
e strong’.
‘n Tehillah/Psalm 92 Dawid tells us that the rlghteou
will grow like the cedars of Lebanon.
_'s e Cedar is a strong and firm tree and a cedar tre
intitself a wonderful illustration of bri m "
*mLL_, of a person who is :nu}b;(g |
.\ function n‘)\?\eSSIah |
Tnay HW\C\B {IABWN O grow up to/llm |
= circumiferencel




The roots grow down extremely deep and wrap
around rocks for anchorage, and grow upwards in
| heights of up to 45 meters!!!

The fragrance of a cedar tree acts as a great

lngewty and are perennial evergreen rees

dar\as we know, is used in Scriptere forithe
S of\the cleamng}aﬂe er - it is UsedNSInE
iie tC

Cr]f] 2=>Nelomaol usedl eeuhr wood to

> build the Temple:



The cedar speaks of us being strong and trustworthy
in Messiah and being the fragrance of Messiah, |

which to some will be death and to others life. It |
~also speaks of trusting in TN and obeying the
. command of YW1IN" Messiah to not worryl ==
. The cedar also represents for us ‘storing up™
treasiyre in heaven where moth and rust domot
estroyd and so as we do the gw repaned
ladvance for us, we repeldhemneed to storellipihE
lasni L&. ires that_ar€ like pestsith AL Cc e

-

~—
.
S




As we consider this powerful and wonderful
description, being given by Bil'am, of a good tent
dwelling Ya’aqob, we can truly recognize what we
- have in the Master, and this should cause us to
I embrace His great shalom, as we sojourn here as_;;-‘
I faithful ambassadors of that which is to come!l =
| ferse 7 Here Bil'am makes it very clear that the
eign of Ya’aqob - that is mn» of Eﬁoqs_; s hishen
than)/ 'ag AN Agag (ag-ag )}n 90 meansil
villiovertop’, and he vtihe kings of Amalechviaei
WAS SO oy | king=sha’ul, but:ShemiiclShENFGER

# _into:pieces.



This declaration of Bil'am was clear - the King of Yisra’el is
greater than the king of Amaléeq, and the arrogance of the
proud will be brought low! |
‘'l am reminded of the victory that Yehoshua had over Amaléq;
in:

. Shemoth/Exodus 17:147-16 “And 171" said to Mosheh,,
“Write this for a remembrance in the book and recite it in
the hearing of Yehoshua, that | shall completely blot out the
remembrance of Amaléq from under the heavens.” 15 And

IMosheh built an altar and called its name, ™17 Nissi, 16 fo

he said, “Because a hand is on the throne of Yah, M is t

fight against Amaléq, from generation to generation.”




It is M1 who fights for us, and as we lift up the %
| banner of praise, we exalt and proclaim His Relgn
‘ that is coming!

Verse 8

"r Elohim, who delivered Yisra’el from Mltsra im
is alike the horns of a wild ox. This is a cleal
m":y gy of the mighty strength of o fﬁ 8/

Eth] m




The term ‘like the horns’, in the Hebrew text, is |
written as nayina k’toaphoth which comes from
| the root word nayin toaphah (to-aw-faw’)- |
-;,Strong s H8443 which means, ‘strength, plenty,
mmence choice, horns, peak’, and is only use
4 t1mes in Scrlpture twice here in this Tora

portion, in reference to the strength of M
Hﬂr C kened to that of the horns of=a wil 1 OXS)

analis t aslated as stren h/l lyob/. Job 22:2
SREEEEEMmountain peaks’ in Tehillah/RsalmuRse 1_"'




The Hebrew word used here for ‘wild ox’ is ox1 |
re’em (reh-ame’)- Strong’s H7214 and the exact |
| meaning is unknown, but it is thought to be the F
great aurochs or wild bulls which are now extinct..
- What is definitely being expressed here is thes
immense strength of the Elohim of Yisra’el; and
Billam &ontinues to say that the Elohim, of ) ra’el

“1“ s’ nations, and His e 1@% ks

their\bones. and with®arrows He smitiest

/:'3
4
L\ ()

L




The Hebrew word for ‘devours’ is 92X akal (aw- |
kal’)- Strong’s H398 and means ‘eat, consume, |
devour or be devoured’.

We see this word being used in:

Yeshayahu/lsalah 1:19-20 “If you submit and obey,
you shall eat the good of the land; 20 but if you
refuse and rebel, you shall be devoured by the

sword, for the mouth of 711" has spoken.”




The Hebrew word used for ‘eat’ and ‘devoured’ is the same |
word - 92N akal (aw-kal’)- Strong’s H398 and means ‘eat, |
consume, devour or be devoured’.

| So, in essence, what is being declared here is simply this: f
<,fou submit and obey then you will eat and enjoy the good off
‘n.a land - if you rebel and refuse to submit and obey then eU
. will be eaten by the sword - that is His Word that will =
gonsume you up and devour you in judgement accordingite
plistrighgeous right ruling! We have a choice - eat His /\h
analwalk g Him and be satisfied or eat all nk that ision

efifierand \aeglect His Word a%wa en by the venyaNend
Sastsaieiected. It is not aadifficul opt o ora e B

qQuastion A S - ¢ S youn diets'andimone Tmoortant tly -

mvfr* L‘T“‘fﬂ pTel VeIUl4



EAT RIGHT AND LIVE OR LIVE WRONG AND BE EATEN: [

Hazon/Revelation 19:15 “And out of His mouth goes a |
: sharp sword, that with it He should smite the nations. |
| And He shall shepherd them with a rod of iron. And | 4
-‘%He treads the winepress of the fierceness and wrath

| of El Shaddai.” |

Hazon/Revelation 19:21 “And the rest were killed
with the sword which came from the mouth of Him

who sat on the horse, and all the birds were filled
with their flesh.”




| Elohim ‘devours’ His enemies!!! f
He not only devours, but He cuts off and breaks |
the bones of his enemies, and with his arrows he
" smites! |

e Hebrew word for ‘arrows’ is ¥o hets (khay M*
trong’s H2671 which means, ‘arrow, arche

und’, and comes from t 6t vord yan

‘nL» khaw tsa%ﬂm g’s H2686 which
MEENS, ‘b0 sho ATT OV

= =)

'IV'IL SCUIT OTT” .




~ Tehillah/Psalm 11:2 “For look! The wrong bend a |
bow, they set their arrow on the string, to shoot in |
~darkness at the upright in heart.”
| Tehillah/Psalm 64:7 “But Elohim does shoot at
. them with an arrow; their wounds shall be

. sudden.” r

W“;_ the shield of faith in our Elohim ewﬂl

~~<m -u' sh the flaming arrows of t vicked ons!
2 e he 413 He will smitesoi




Verse 9
Here Bil'am continues to speak the great blessing |
| that Ya’aqob has, and how with the presence of
"Elohim in their midst they shall be prosperous on
. the way, and any who would rise against h1m
e uld be stricken! Here we have the full

ange of our protection in the ﬁ/\??r and the
C|U@.\L onVhere is very clear - uld rouselol




As we consider the remnant of Ya’aqob being |
gathered in these last days we can see this verse |
being similar to that in: |

| Mikah/Micah 5:8 “And the remnant of Ya’aqob |
shall be among the gentiles, in the midst of many
peoples, like a lion among the beasts of a forest,
like a young lion among flocks of sheep, who, if he
passes through, shall both tread down and shall
tear, and there is no one to deliver.”




The words used here, in reference to the blessing |
that will be given to those who bless Ya’agob and
| cursed be the one who curses him are the same |
. words given to Abraham:
Bereshith/ Genesis 12:3 “And | shall bless those |
who bless you, and curse him who curses you. And

hEICovepants of Promise ‘t'hywe*are g, tec

DV dp -\ lood of Me: 1=a11 sta n. mm\z;F




These words were again spoken by Yitshaq to
Ya’aqob, in: i

Beréshith/Genesis 27:29 “Let peoples serve you, and
| nations bow down to you. Be master over your |
| brothers, and let your mother’s sons bow down to |
you Cursed be those cursing you, and blessed be
those blessing you'” 4




Lugas/Luke 6:28 “Bless those cursing you, and
pray for those insulting you.”

bLet us leave the cursing of those who curse us t
: our Master!

.Romiyim/Romans 12:14 “Bless those who
persecute you - bless and do not curse.”




Even here, in these events in Bemidbar/Numbers 24, |
we see that Bil'am recognized that there was no way |
he could curse the people of Elohim. 7
Tas lonigim Aleph/1 Thessalonians 5:15 “See that no | |
. one renders evil for evil to anyone, but always pursue
- what is good both for yourselves and for all.”
aqob warns us about curses coming out of _,,,r”
\ mouth that are to bless: P
Ya’ aqob/ James 3:10 “Out of the same mouth proceed
miblessing and cursing. My brothers, this should not be




To sum up:

Képha Aleph/1 Peter 3:8-12 “To sum up, let all of you be |
like-minded, sympathetic, loving as brothers, tenderhearted, |
humble-minded, 9 not returning evil for evil or reviling for |
| reviling, but on the contrary blessing, knowing that you were,
”‘called to this, in order to inherit a blessing. 10 For “He who
. wishes to love life and see good days, let him keep his |
tongue from evil, and his lips from speaking deceit, 11 let
him turn away from evil and do good, let him seek peace and

pursue it. 12 “Because the eyes of 111" are on th
righteous, and his ears are open to their prayers, but the

face of M7 is against those who do evil.”-




Verse 10

In this verse we see how angry Balaq is - after all, he |
hired and spent a great amount on sacrifices to get this_kj
prophet for hire to curse his enemies and it didn"t work
out, and while he tried to curse three times - Wh]Ch 1s a
. picture of trying to blot out the need to keep the ™
Beasts of M, we see that to keep His Feasts, 3
ramfcq m Wayy1qra/ Leviticus 23, is a blessing'andican
r Q€ a curse, despite theﬁs Jaa‘t’f% ’HurcH
ionof pagan rootedifEaESl
Of 3UN- \/\/Or-r.\p that_they have substititediies the Truth!




| Balag could not get Yisra’el cursed the way he |

| wanted and so Bil'am taught him another way - =

I join them and invite them to their slaughtermgs

. which we see happening at the beginning of
Chapter 25! |

T “ s the teachmg that we are consta tly 'hr c|
st {yom holding to - the teaeh ng of Bil‘ame

_ T ;




Hazon/Revelation 2:12-17 “And to the messenger of |
the assembly in Pergamos write, ‘He who has the sharp |

two-edged sword, says this: 13 “l know your works,
| and where you dwell, where the throne of Satan is. |
' And you hold fast to My Name, and did not deny the |
belief in Me, even in the days in which Antipas was My
trustworthy witness, who was killed near you, where
Satan dwells. 14 “But | hold a few matters against you,
because you have there those who adhere to the
teaching of Bil'am, who taught Balaq to put a
stumbling-block before the children of Yisra’él, to eat

e 00d Offered to idols, and to commit whoring. ey




15 “So you also have those who adhere to the |
teaching of the Nikolaites, which teaching | hate. |
16 “Repent, or else | shall come to you speedily |
| and fight against them with the sword of My |
- mouth. 17 “He who has an ear, let him hear what
. the Spirit says to the assemblies. To him who |
overcomes | shall give some of the hidden manna
Bto eat. And | shall give him a white stone, and on
the stone a renewed Name written which no one

wcept him who receives it.”-




“If you want to harm Yisra’el”, Bil'am counseled,

| “you can do it another way”.

| The teaching of Bil'am was to get the sons of
© Yisra’él to marry foreign daughters.

hlS would cause Yisra’el to lose their dlstmct1

ef'mtlon as being the children of Abraha r,
E \ Yitshaqg, and Ya’aqob. g

Ilﬂx \,\ ould mix other cus%wth eirs and thils

C i - S ———
1 1ish the 80 hepitas

-

Crif




This would change the teaching so that Mosheh was |
seen as just one of their teachers and move them
| - gradually to a different point of view.
| In the end, the counsel was to assimilate Yisra’ el
and make them just like anyone else, by separat
them from one another and removmg their lden L\/

YRT hat they no longer ha\%@v%n 1t Wil LH
M2 as\given through Mesheh. The teachinelol
Bilam ekl msh and removes: LLY“T LS

AZaching of-Mosheh):



Today, the teaching of Bil'am is rampant in the _
church. It comes in the form of the following precept: |
“Jesus Christ” came with the purpose to do away |
| w1th (fulfil?) the temple service, the Torah (Law), an~
k- alter the customs of Mosheh.

| zhey have not only replaced the Truth with lies th t

€ inherited from our forefathers but they chane oed

e Name of our Saviour and in the lyess ‘have

\llystripped away the means Heople

x their true identity as the erroneousiy,

attached toa Greek slallanisad nama that
LW%\—“D Ataning or'sibstance behindEa




The teaching of the church is to replace Yisra’el’s |
true identity and falsely claim their identity in the |
| Saviour of Yisra’él while neglecting to follow the |
i;clear Torah (instructions) of Elohim and so have in =
the1r Bil'am teachings they altered the Appomte

Times and customs of Sabbath.

The chyrch has done a pretty good job of doing Hw .
I% xa new believer will run ri :n‘t. hese

slmbling\blocks with churghmmen dlsp ing MAMAkS

il i \d Feastss=and thejideami kaTmu e
' L’)_[_'lll




In fact, this is the focal point of discussion for many new
torah observant brothers and sisters as they wrestle with |
the disappointment and shock of being rejected by church |
and friends for the so called ‘sin’ of seeking the truth
E - being labelled as legalism. g
In fact, walking in and guarding the Torah is in dlrect
CQ fllCt with the teachings of Christianity and the Ch irch
at large.

ln ‘t‘w‘ last days, we need to hold firm to Tt TL‘W ana

A3 \/\“5.1\ tells us in Hazon/Reve 4en’2 (quoted aboye)
tesholdifastto His Name, i enying the beliefSanaii=Eu
givas LR xamplesef Ar LL» S wholwasiaSuuisela)Y




- What is interesting to take note of, is that Antipas is a
name that can mean, ‘against all’ or ‘against father and |
mother’! '

Now, this speaks volumes, as Messiah also tells us in: ;
| Marqos/mark 10:28-30 “And Képha began to say to Him,
= “See, we have left all and we have followed You.” 29
N said, “Truly, | say to you, there is no one who ha
left house or brothers or sisters or father or mother or wife
or children or lands, for the sake of Me and the Good

News, 30 who shall not receive a hundredfold now in this
time, houses and brothers and sisters and mothers and

children and la‘\nds with persecutions, and in the age to I

N RFcome, everlasting life.” m——————




In verse 17 we see in the proverb that Bil'am took |
| up that he prophesies the coming of Messiah as |
.bemg the Star that shall come out of Ya’aqob, and
i a Sceptre out of Yisra’él who will come and sm1t

| Mo’ab! }’

Tihe Hebrew word for ‘sceptre’ is vay sheb ""L

shay\:bet)- Strong’s H7626 andﬂﬁn
Seaifif; branch, shaft’ and is a symbol ofi 2 me/

and { Shi




We know that in reference to the Authority and Rule

of M, that the sceptre would not depart from |
Yehudah until Shiloh (the sent One) came - andso |
| Messiah came and took up the sceptre and rules |
| ;-fforever in the order of Malkitsedeq - the nghteous
King and High Priest!!!
vas the promise that the true line of Messie ‘1
| dome from the tribe of Yehudah, and he\would
Lw:: pr’f: by all, and to Him is the-ebedience oiiall
fEIREoples, - for the Lion of4 %of ehudahishall
\ ruleveT all the eanthl




Shiloh (shee-lo')- Strong’s H7887 which was a city/|
in Ephrayim can also mean ‘place of rest’, and |

. further stresses how there still remains an

entering into His rest for all the people of Elohirr

yet those who are disobedient and lawless shall

‘"ve enter His rest - and our King is comm to
.\ crush our enemies!

A UY\ ‘c of this chapter ;B‘lﬂh‘zm gulpe LD

AnckEadl {ng to h1  . Balag egin: ;3_‘1 SIWRW. L




| Though the man Bil'am did not ultimately repent |
and go to the place he clearly had seen was
» Dblessed, this is a prophecy that those he

_‘epresents some from the Church who do se

““

P ik '



However, at the same time there are those who do|.
recognize these truths yet return to their own |
| ways and do not join themselves to the truth by
= walking in it, and choose to simply go back to
. what they know! Bil’'am could have gone and
"..,e Yisra’él, yet he went back to his own _;a}/s
duning the time he spent with Bala he taught
H ene W how to capture and lure &l away
an_u securlty, e f' , JlL,LlTIU W |




. Itis time to stand up and walk in the Truth,
.desplte the persecutions that may come, p,_‘-
" from close to us! 3

Wu 'c {is what we see happening is Chapt 2w:




Baal Worship at Peor
- Num 25:1 And Yisra’el dwelt in Shittim, and the
. people began to whore with the daughters of

* Mo’ab,

Num 25:2 and they invited the people to the
slaughterings of their mighty ones, and the people
ate and bowed down to their mighty ones.




Num 25:3 Thus Yisra’él was joined to Ba‘al Pe‘or, |
and the displeasure of M1 burned against |
Yisra’él. |
Num 25:4 And NN said to Mosheh, “Take all th
leaders of the people and hang them up before
M, before the sun, so that the burnin
displeasure of T11? turns away from Yisra’él.”




Num 25:5 And Mosheh said to the judges of |
Ylsra él, “Each one of you kill his men who were |
joined to Ba‘al Pe‘or.”
| (Num 25:6 And see, one of the children of Yisra’ el
. came and brought to his brothers a Midyanite
woman before the eyes of Mosheh and before the
eyes of all the congregation of the children of
{Yisra’él, who were weeping at the door of the Tent

of Appointment.

D
> < =



Num 25:7 And when Pinehas, son of El‘azar, son of |
Aharon the priest, saw it, he rose up from among |

the congregation and took a spear in his hand, |
I Num 25:8 and he went after the man of Yisra’él |
into the tent and thrust both of them through, the
man of Yisra’el, and the woman through her belly.
Thus the plague among the children of Yisra’eél

\ came to a stop. A 4

Num 25 9 And those who died in the plague were
\ twenty-four thousand. _




CHAPTER 25
Yisra’el dwelt in Shittim (shit-teem’)- DY -
Strong’s H7851 which means, ‘place of acacias’ and
L it was here where they began to whore with the |
b daughters of Mo’ab. Instead of being on their guard

th ey got too relaxed and this ‘place of acacias’ anc d
| slacked off.

Yﬂu would think that by now, that after all th -\/ H‘wd
pEenithrough, all the victories they-had won'andigll

eldisciplining that h € on that theyawoeul
nava o=aN ore o

ir suard toineMRVARICRYA

foneicn at; a'wa—ﬂc%%ww:ﬂkh\/\a—k



Qorintiyim Aleph/1Corinthians 10:8 “Neither |
should we commit whoring, as some of them did, |
| and in one day twenty-three thousand fell” |
i They were enticed by the women of Mo’ab - this is:
how the enemy is so very deceiving - through the
st of the flesh and Balaq sent his finest women

‘\urséhe men of Yisra’el in to joining thems

hEeney’s motto is ‘if youcanmiot beatithem
aginathemy’ and th a5 Nis planto.subaiiesca.




The word for whore is mr zanah (zaw-naw’)- _
" Strong s H2181 meaning, ‘to commit fornication,:
to'be'a harlot, commit adultery, play the harlot

"Playlng the harlot’ can also be a term used ﬂ
U being ‘spiritually unfaithful’ to mis 2

Which is exactly what they were. ing herel
How is\that for a respops is blessinglil




| think that it is the same for some today, who do |
| not realize the great blessings we have in MeSSlah |
| and too many take it for granted and end up
¥playing the harlot’ with the world that so easi /
lu es them away, because they are found to be at
aiplace of thinking that they have arrlve and
geleXin\their ability to be watc}:%anﬂ obedient
T‘wa\/ WERE endangermg theirtives by hefiniendine




'Ya’aqob/James 4:3-4 “You ask and do not receive, because]
you ask evilly, in order to spend it on your pleasures. 4 |
Adulterers and adulteresses! Do you not know that

| friendship with the world is enmity with Elohim? Whoever |
| therefore intends to be a friend of the world makes |
himself an enemy of Elohim.”

}'A._, Mount Sinai we were told to not do this, yet we "\'Lv
‘\_Aan ly be on our guard against the luring tactics offthe

ny, agd when we think that there is 0 way that these
Kin d "-'-_rl s and whoring tactics ¢ —a’c%s  th en welhad
| i better be.detibly alert:

Qonntlylm Aleph/1 Corinthians 10:12 “sd that he who
s t NiNKS he stands, let him take heed lest he fall.” m—




Yisra’el went and ate with Mo’ab at the
slaughterings of their mighty ones, when thisis |
: | strictly forbidden.

We are told that we have the Appointed Times to
come and Feast as a body together in Messiah and
ve also partake in the Pésah Meal which gives s
| 16@ tity and seal in Him; and therefore;awe

anat be found keeping other f rooted

can

as\well such as Christmas and Easterawviieh
IERRHIRe pore that=f€ast at theltablElelEENnEAENE



' Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 10:16-22 “The cup of blessing
which we bless, is it not a sharing in the blood of Messiah? |
The bread that we break, is it not a sharing in the body of |

Messiah? 17 Because there is one bread, we, who are many, |
| are one body, for we all partake of the one bread. 18 Look at |

\Yisra’él after the flesh: Are not those who eat of the offerings

sharers in the altar? 19 What then do | say? That an idol is of

any value? Or that which is offered to idols is of any value? 20

No, but what the gentiles offer they offer to demons and not

to Elohim, and | do not wish you to become sharers with

demons. 21 You are not able to drink the cup of the Master

and the cup of demons, you are not able to partake of the .

table of the Master and of the table of demons. 22 Do we
|-provoke the Master to jealousy? Are we stronger than He?”-l




This is a very serious warning, as we cannot allow |
ourselves to be lured into keeping the traditional |
| pagan feasts of Christmas and Easter with other |
‘”amlly members for the sake of ‘peace’ - we must"
?lee such whormg and the ‘playing the harlot’

| to - not Elohim ﬁ/
‘Pelor was a Mo’abi ghty one’, \whish

SV (- mclu»s lal /'I“T‘WNW ACLSH




The name Ba’al means ‘husband, land owner’ and |
| its general meaning and term as used in pagan |
| idolatry and worship is ‘lord’, which may bea =
“little shocking to you if you have never reallze
this - the term lord is an inherited term from
ipagan worship used for thousands of years:
aiva Pelor (peh-ore’)- Strong’s H vas the

. \name of a moungainn Moab.:

S
e




This name comes from the word 1ys ‘pa’ar’ (paw-ar’)-
Strong’s H6473 which is a verb meaning ‘open wide’

and so in essence Ba’al Pe‘or can be accurately |
. rendered as ‘lord of the opening’ or the ‘lord that |
opens wide’. 4

'We know that Y@ says that wide is the way thats

- leads to destruction and many find it!!! 4
e oceurrences of this verb ‘pa’ar’, to g,
ladicate adjunction with the stron “?a ?’Qal nof

ERlEllYAnot \ery positive an ribed the widelepehiis
eiEMEEmolth, hence=at ,_,gn; fEooIe a7 Doy cavitias!




Hoshéa remarks on the Ba’al Pe‘or event (Hoshéa
9:10) and it is clear that the Yisra’elites defiled |
themselves with abundant fornication and sexual
perversion as the Ba’al worship rites were
celebrated by the grossest obscenity.

, here we can translate that being joined to B ’al
P or meant being led on the wide path of

/

R\ destruction. F
We arg t be the joined bo \__.r"joinecl 10
MEssiah wrp-’ 5 led inplili

Hisinamewayay



| Hos 9:10 “lI found Yisra’él like grapes in the
| wilderness. | saw your fathers as the first-fruits on
the fig tree in its beginning. They themselves have
gone to Ba‘al Pe‘or, and separated themselves to
shame and became as abominable as that which

they loved. /




In essence, Ba’al worship is giving free reign to the|
carnal nature, which is the flesh, and is expressed
| in gluttony, drunkenness and sexual acts. This |
= form of pagan worship comes from ancient 4
abelon as the worship of Nimrod was started by,
Semiramis, known as the Queen of heaven on
[shtals today known as ‘Easter’ - who wastt the
DA odess of fertility awt‘h r of Tammuz

G 2ishipped son of B 2 al d_be reboinil
F\ ery year on Decem 17

A
er

0lt
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| You see, celebrating these pagan festivals, under
| the misguided lie of worship unto Y@, isin
~ fact a way people today are engaging in Ba’ al 4
1 worship!!!
ply ‘eating’ or partaking in these pa
, Sha’ul tells us that by doing.this'@
e ‘Joined’ to the foreignTmighi V. Ones

_ T !




 Qorintiyim Aleph/1 Corinthians 6:15-18 “Do you

not know that your bodies are members of |
Messiah? Shall | then take the members of Messiah |
| and make them members of a whore? Let it not | |
be! 16 Or do you not know that he who is joined to
a whore is one body? For He says, “The two shall
become one flesh.” 17 And he who is joined to the
Master is one spirit. 18 Flee whoring. Every sin
that a man does is outside the body, but he who

commits whoring sins against his own body. ”-




By ‘joining’ ourselves to foreign pagan rooted worship |
practices and feasts will put us at war with Elohim, for |
| He is a Jealous Elohim and we dare not ‘cheat’ on
N2 tells Mosheh to take all the leaders of the peOp =
1 and hang them!!! ]
s might sound like a very extreme measure but these
l aderswere not leading as they should and hadieE
uumd% tRe charge of staying faith ét-o‘%: ) andbthis
idlofi leadership needed.te®e made an exampleliol#




This was a death sentence on those who brought |
into the camp a mighty one that Yisra’el had never |
| known and they were warned not to whore and |
| follow the mighty one’s of other nations! =
" The judges were instructed to kill the men who'

* had joined themselves to Ba‘al Pe'or. =
Jusiyas this instruction was given one e
MiSra’&lite men brought in a I\@;ﬁﬂ% women

pefione Wosheh and befase-all those whoawele
WEEPINS at\the dogr-0f the TentioifAPRRIRNNRERIS




There wasn’t even any ‘secrecy’ to their whormg
- it was out in the open for all to see.
v«jhey had not only committed sexual acts of sin on
altars of Ba’al but now they had brought thi
S a into the Dwelling Palace of M1N. This was ’ﬂ
endinagy prostitute as she was the daught r ofia

sadiin\the people of Midyan, just.li e‘l ebel and
Iis not to be tole - a’él.




This called for some bold courage to stand up and put
this idolatry and sexual sin to death, and this is where
we see Pinehas, the grandson of Aharon stand up and 4

ake some much-needed action; and by his actions mna ;
caused the plague of death to stop, which had taken
24 000 people!

lhe name of this brave priest was onya Pmehas ( ce-
nek i-as’)- Strong’s H6372 which means, ‘mot Jthic ’7/
biass?: and he certainly llved up to hi ‘takinsin
ponsen se Qs he took a spear ah*ls'hand and. lfm St LH“
IvEAlE (OL' bOth 0 S€ wn 0 were \/\/H_TWU IEtne
LT‘TW]




In fact, he thrust the spear through the belly of
the woman - that is her nap gebah (kay-baw’)- |
| Strong s H6896 which means, ‘stomach or belly |
of a woman’.
*|n essence, we see here that Pinehas thrust -
spear through her reproductive organs and so, in

of ect, was putting to death the sin of adulteny
&and

t‘e urse that comes with it, by-thrust ”T‘ the

Shean throy ugh the ve%@ wo_.. whenelthk
*~- of d comekionthl "’




This word for belly comes from the root word aap

gabab (kaw-bab')- Strong’s H6895 meaning, ‘to
utter a curse against, curse, blaspheme’.

g’éThls just strengthens the very bold act of Pinehas,
s he put to death any curse or blasphemy that wa S
L uttered against Yisra’él and while we saw thats

Billam could not curse Yisra’él as Balag wante' the

LUIY \came another way - through nodelofi
\hing the men away to w g,a/nd%lf “ﬁ'ﬁ 3

SReEERIRagRinst this wheTing andactedsnacompicicn
m’ghtéa | 55V r’ﬁ erona 232 wouldl.

BIs



Next week we will look a little more at Pinehas and |
dig a l1ttle more into the kind of zeal we are to have |

for TMmn.

- As we consider this week’s Torah portion we are =
'"contmually reminded and warned not to fall to the®
gelusion of Bil'am which the devastator uses as a- col
torlure the people of Elohim away from staying rue
iolthe Cavenants of Promise, but rather w must cling
elwhat 1 good and stand up for righteousnessiashie
hear, oyard and do t mands of ounKines y
dadmmo Qur steadfast love for HimNancmER H

Whonne and o “rTP*“T"“Trm— ELT“_HWC} Y —



> devastator is always seeking ways to curse
ﬂa as long as we remain set-apart in Messiah, W“

can b  sure of being safe under the refuge ot His
R\ Mighty Name! f
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